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Osztrák követelések.
Bármily züllöttek legyenek is az osztrák 

viszonyok s bármily halálos ellenségei 
legyenek is egymásnak németek és csehek, 
liberálisok és keresztény-szocziálisok, mer­
kantilisták és agráriusok, mindig egyek, 
ha a magyar érdekek támadásáról van 
sző.

Most is igy van.
Alig indult még meg nálunk az akczió 

a magyar ipar pártolására, máris résen 
állnak osztrák szomszédaink s egyesült 
erővel támadnak ellenünk.

Tegnap kezdődött Bécsben az osztrák 
iparosok nagygyűlése, melyen a felett ta­
nácskoztak és hoztak határozatokat: mi­
lyen feltételek alatt hajlandók az osztrák 
iparosok megújítani velünk a vám- és 
kereskedelmi szövetséget.

Ezek a követelések nagyon jellemzők 
osztrák szomszédainkra, a kik azt gon­
dolják, hogy Magyarország egyszerű gyar­
mata Ausztriának, nem való egyébre, 
mint az osztrák gyárosok zsebének a 
tömésére.

Ezek a követelések azt is mutatják, 
hogy ugyancsak megijedtek attól a moz­
galomtól, a mely még csak keletkezőben 
van, valamint ugyancsak megijedtek a 
— sajnos — még virágzónak éppen nem 
mondható magyar gyáripar versenyétől.

Valóban csak a félelem sugalhat 
szomszédainknak oly követeléseket, me­
lyekről nálunk minden gyermek meg­

mondhatná, hogy magyar részről elfogad­
hatatlanok, sőt valóságban komolyan 
nem is tárgyalhatok. Ilyen az átutalási 
eljárásra vonatkozó követelés, mely azt 
mutatja, hogy a mostani szigorú eljárás 
nem Ízlik a tisztelt szomszédoknak, ők a 
kényelmesség ürügye alatt olyanféle rend­
szabályokat szeretnének, melyek az ered­
ményt kétessé tennék és a magyar 
kincstár érdekeinek hatályos megvédését 
nem biztosítanák.

No de hisszük, hogy résen lesz a mi 
kormányunk is.

Mig a tőlük hozzánk behozott adó­
tárgyak szigorú ellenőrzése szemet szúr 
az osztrákoknak, addig gondnokság alá 
akarnák helyezni a magyar államot s 
Magyarország összes nyilvános testületéit 
bevásárlásaik tekintetében. A közös pénz­
ügyminisztériumban szeretnének felállítani 
egy úgynevezett »áruszállítási osztályt«, 
melynek az volna a feladata, meggátolni, 
hogy a magyar állam, a megyék, a köz­
intézetek magyar iparos ajánlatát fogad­
hassák el, szemben egy esetleges olcsóbb 
osztrák ajánlattal. A ki tudja, hogy 
mennyi mindenféle körülmény veendő 
figyelembe egy áruszállítás megítélésénél, 
s hogy az ár maga e megítélésnek csak 
egyik, de nem egyedül döntő mozzanata, 
az be fogja látni, hogy az osztrák köve­
telés egyértelmű volna Magyarországnak 
a közös pénzügyminisztérium gyámsága 
alá helyezésével. Ilyen ostobaságra talán 
kár is egyetlen szót vesztegetni, de jó ha 
a magyar közönség legalább tudja, mit 
forralnak ellenünk!

Érdekes az is, hogy a közös vám­

jövedéknek a kvóta arányában való meg­
osztása sem tetszik odaát. Hanem azt 
akarnák, hogy csak az a vám illesse 
Magyarországot, a mi magyar vámhivata­
loknál foly be, a mi tudvalévőién nagyon 
kevés, mivel a külföldi behozatal nagyobb 
része Ausztrián át, sőt osztrák közvetí­
téssel jut el hozzánk. Ez a követelés 
egyértelmű azzal, hogy a külföldi áruk 
után való vámbevételünket, kevés híján, 
engedjük át Ausztriának. A vámterület 
legyen közös, de a jövedelem legyen az 
övék. Éhez fogható arczátlan követelést 
még osztrák részről sem hallottunk 
eddig.

Igazán meglepő, hogy osztrák szom­
szédaink éppen most hozakodnak elő e 
botor követelésekkel, mikor egyáltalán 
nincsenek abban a helyzetben, hogy bár- 

, mily feltétel alatt is egyezményt köthes­
senek velünk.

Három esztendő óta csak a magyar 
államférfiak gyengesége és túlságos jó­
akarata tartja fenn az egész rozoga osz­
trák alkotmányt; most teszik éppen a 
választásokkal az utolsó kísérletet a 
Reichsrath és az egész osztrák alkotmány 
megmentésére s egyáltalán kétséges, hogy 
belátható időn keresztül normálisan ta­
nácskozhassanak állami ügyeik vezetéséről 
s mégis van bátorságuk ilyen hallatlan 
törvénytelen követelésekkel állani elő.

Csak rajta, tovább ezen az utón, igy 
Magyarországon is hamarabb megérik a 
külön vámterület eszméje s mind többen 
fogják követni Budapest példáját.

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Olaszországi temetők
Irta: B.

Olaszországi utam alatt alkalmam volt 
Európának három csaknem leghíresebb temető­
jét,^. i. a genuai, milánói és bolognai temetőt 
megtekinteni.

Olaszhonban ezen szó »temető«, hogy úgy 
fejezzem ki magam egészen mást jelent mint 
mi nálunk, — mert úgy az élelmes olasz, mind 
pedig a rengeteg sok idegen a temetőket való­
ságos múzeumoknak tekinti.

Vannak temetők, melyeket csak bizonyos 
napokon lehet ingyen megtekinteni, — külön­
ben csak belépti-díj mellett.

A legtöbb temető kapujában egész boltok 
'’annak felállítva, hol a remek síremlékek és 
szobrok fényképeit, vagy márványból faragott 
utánzatait árulják, — sőt Génuában láttam al­
bumokat is árulni »Üdvözlet a genuai temető­
ből« felirattal, melyben a legszebb síremlékek ; 
képei vannak Összegyűjtve.

A temetők kapujában rendszeres vezetők ' 
ajánlják fel szolgálatukat csekély 1 líráért.

A temetők Olaszországban kivétel nélkül 
’gén érdekesek, sokszor egy kis városkának te- ■ 
kelőjében a legremekebb szobormüvekre és ; 
síremlékekre bukkanunk.

A temetőkben az árkád rendszer és a fal- ' 

báni temetkezés csaknem általános és minden 
olasz temetőben feltalálható.

A fentebb említett három város temetői 
közül a genuai »Amitero, di Staglieno« a leg­
híresebb nemcsak Olaszországban, hanem az 
egész világon.

Ezen remek temető fél órányira fekszik a 
város dél-keleti kapujától, a Porta Romana-tól. 
A Bisagnó festői völgyében, piniákkal borított 
regényes hegyoldalon épült 1867-ben. Villanyos 
vasúttal 20 perez alatt kényelmesen elérhető a 
város közepéből.

A téglány alakú temető köröskörül árká­
dokkal van körülvéve, a hegyfelőli oldalon pe­
dig hatalmason emelkedik ki a kőből és fehér 
márványból épített monumentális oszlopos fő­
épület, — melyhez remekül díszített márvány­
lépcsőkön lehet feljutni a leggyönyörűbb parkí­
rozások között.

Az épület tetejéről remek kilátás nyílik a 
génuai öbölre és az egész temetőre, — különö­
sen délután, mikor a lemenő nap sugaraival 
megaranyozza a karcsú növésű myrtus fák 
hegyeit és misztikus fényt borit a monumen­
tális remek hófehér márványszobrokra, a te­
mető közepén egy óriási szomorú fűz árnyában 
levő hatalmas márványfeszületre.

Az említett főépület három emeletből áll, 
minden emeleten két széles folyosószerü terein 
van, melynek falaiban történik a tulajdonképeni i 
temetkezés, melyek helyei művészi faragásu relie- j 
főkkel és márványtáblákkal vannak megjelölve.

A terem közepén pedig a legremekebb 
sarkophágok és szobormüvek láthatók.

Az épület közepén van a temető re­
mek müvü kápolnája, ha ugyan annak nevez­
hető ezen hatalmas márványcsarnok, a leghíre­
sebb olasz művészek kezei alul-kikerült szob­
rokkal ékesítve, — mert nálunk a templom ki­
fejezés is méltán megilletné.

De tegyünk egy körsétát a temetőt körül- 
ővező árkádok alatt, hogy némileg fogalmat al­
kothassunk az itt látható remekművekről.

Az ember valóban nem is temetőben, 
hanem egy műkincsekkel telt múzeumban kép­
zeli magát. A legjelesebb olasz szobrászok re­
mek alkotásai között jár itt az ember órák 
hosszáig, ha csak futólag is akarja az egyes 
emlékeket megtekinteni, pedig sok olyan emlék 
van itt, mely előtt, daczára annak, hogy siettem, 
mégis 10—15 perczet vesztegeltem, hogy kissé 
alaposabban szemügyre vehessem az egyes mű­
vészi részleteket.

Egész családi jelenetek és allegorikus dol­
gok vannak a csillogó fehérségű kararai már­
ványból kifaragva életnagyságban.

Látni például a haldokló anyát az ágyban 
fekve, a mint a siránkozó gyermekek térdelnek 
körülötte és az apa fájdalomtól megtört arczczal 
kétségbeesetten tördeli kezeit.

Látni a menyasszonyt vőlegénye kriptája 
ajtajánál a lépcsőre borulva zokogni — külö­
nösen a menyasszony ruhája meglepő művé-
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A képviseló'ház költség vetése.
A képviselőház gazdasági bizottsága teg­

nap délelőtt fél 10 órakor ülést tartott Perczeí 
Dezső elnöklése alatt és tárgyalás alá vette a 
képviselőház 1901. évi budgetjét, melyet rövid 
vita ntán változtatás nélkül el is fogadtak.

A szarvasi választás
Szarvasról a Draskóczy-párt tegnap táv­

iratilag fordult Kossuth Ferenczhez, a 48-as 
függetlenségi párt elnökéhez s kért sürgős 
orvoslást a pénzügyigazgatóság hivatalos kortes- ; 
kedései ellen. Széli és Lukács táviratilag 
utasították a szarvasi pénzügy igazgatóságot, hogy 
ne avatkozzanak hatalmi szavakkal a pártpoli­
tikába. Ennek daczára tegnap este Szarvason 
minden oly korcsmát és bormérést bezártak és 
lepecsételtek, a hol a függetlenségi párti tanyák 
voltak. A szarvasi vendéglősök meghatalmazottja 
ez ellen a hivatalos visszaélés ellen óvást emelt. 
Széli ma már, daczára Kossuth többszöri 
kérésének, nem akart a dologban rendet csinálni- 
Á legközelebbi ülésen e tárgyban többen szándé­
koznak interpellálni.

ORSZÁGGYŰLÉS.

A képviselőim ülése.
Budapest, okt. 31.

Peresei Dezső elnök bejelenti, hogy az 
ülés végén Endrey Gyula a községi törvényja­
vaslatról interpellál.

Ezután áttérnek a napirendre, a főherczegi 
törvényjavaslat folytatólagos tárgyalására.

Vita a ti ónöröklésről.
A vita első szónoka Hátkay László volt, a 

ki kijelenti, hogy ő a szabad királyválasztás 
híve és ebből kiindulva ő minden lemondást 
tudomásul vesz. De ebben a kérdésben mégis 
nyilatkoznom kell, mert fel kell lobbantanunk 
a nyoszolyának függönyét.

— Magyar királyné lesz-e Ferencz Ferdi- 
nánd felesége, vagy nem ? Ha kérdem a közjo­
got, azt feleli: igen. Ha kérdem a népet, azt 
feleli igen Mert ez a nép nem ismer morgana-

tikus házasságot, csak igazi, valódi feleséget. Az 
1867-iki 3-ik törvényczikk kijelenti, hogy a 
trónutódlásnál a magyar alkotmányt mellőzni 
nem szabad és minden trónutódot a nemzettel 
tudatni kell. Ez tehát mintegy tiltakozás, me­
lyet ő átad a miniszterelnöknek, aki pedig azt 
mondja, hogy az 1867-iki XII. törvényczikk az 
ő bibliája. Mint magánembernek, nem kételke­
dik a miniszterelnök szavában, de közjogi dol­
gokban semmiféle miniszteri szó nem pótol­
hatja az okmányt. Nekünk tehát hiába adja 
becsületszavát a miniszterelnök ur, hogy ez 
a nyilatkozat megegyezik az eredeti nyilatko­
zattal

Szónok ezután rámutat arra, hogy e nyi­
latkozat megszégyeníti, kisebbíti az apát a fin, 
a fiút az apa előtt, megalázza a hitvest a hit­
vese előtt. (Tetszés.) Mikor Árpádot a nemzet fe­
jedelmévé választotta, szó volt róla, ki lehet ma­
gyar királyné. S akkor kimondták: minden ma­
gyar nő úgy születik, hogy királyné lehessen. 
(Zajos tetszés a szélsőbalon.) Nem fogadja el a 
javaslatot. (Éljenzés a szélsőbalon.)

Polczner Jenő: (Kiáltások a szélsőbalon- 
Udvari tanácsosok nem beszélnek ?) Nem tesz* 
nek szolgálatot senkinek, akik túlhajtott okta­
lan loyaíitásból elhallgatják az igazságot.

Kiáltások a szélsőbalon: Hol az előadó? 
Elő a legújabb udvari tanácsossal!

Polczner Jenő: A javaslat fölötti súlyos 
aggodalmunkat mi el nem hallgatjuk. A mor- 
ganatikus házasság törvényét, intézményét a 
magyar törvényekbe beczikkelyezni nem lehet. 
Ha é nyilatkozat nem ellenkeznék törvényeink­
kel, akkor azt nem is csináltatták volna meg. Hi­
vatkoznak rá, hogy a Habsburg-házban több 
morganatikus házasság is köttetett, s mi sohase 
tiltakoztunk ellene. Igaz. De csak azért, mert 

! nem is tudtunk róla. Azok nem léteznek ránk 
I nézve. Részletesen foglalkozik a trónöröklés 
I kérdésével és azzal vádolja a kormányt, hogy 

nem azt ismeri el főherczegnek, a kit a ma­
gyar alkotmány, hanem azt ismeri el főher­
czegnek, a ki a Hausgesetz kellékeinek megfe­
lel. Mi van a Hausgesetzben, arról a magyar 
képvi előhúz esetről esetre értesül, de ezt az 
állapotot nem akczeptálhatjuk. A javaslatot 
nem fogadja el. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Öt perez szünet.

A miniszterelnök beszéde.

Széli Kálmán miniszterelnök: (Halljuk! 
Halljuk!) Mikor a nyilatkozat beczikkelyezését 
elhatározta, alkotmányunk szellemében járt el 
s a törvény iránti tiszteletének is kifejezést adott. 
Illelheti-e hát az a vád, a mit a házon kívül 

hónapok óta s itt a házban négy hét óta hall: 
hogy az alkotmányt tiporja ? A trónörökös erős 
elhatározással, szive sugallatát követve, oly 
frigyre lépett, melynek következéseit tudta. Nem 
mondott le a trónról, se a maga, se gyerme­
kei részére, — csalódnak, akik ezt állítják. 
Épen ezért nem kelleti a törvényhozás előleges 
hozzájárulása. Csak azt jelentette ki, hogy 
beállottak rá azok a következések, melyek e 
frigykötés folytán, régi szokásjog alapján 
be kellett, hogy álljanak. Tette ezt önmagától, 
áthatva a tudattól, hogy a trónöröklés rendjét 
egy pillanatig se szabad megzavarni. — Fölol­
vassa a törvény latin szövegét. »Secundum or- 
dinem, secundum normám pormo genitis« — az 
első szülöttségi jogon van megállapítva a trón­
öröklés, azonosan Ausztriával.

Kossuth-tal polemizálva feleli, hogy a be- 
czikkelyezés nem fölösleges ily fontos dolgok­
nál. Kossuth úgy mondja, hogy mindenki, aki 
az archidux successora, descendense ipsoeo- 
archidux. Ezt a törvényből czáfolja.

Az archidux kvalifikáczió külön van oda­
állítva, mint a trónöröklés egyik követel­
ménye. Kossuth azt vitatja, hogy a törvény a 
főherczegi utódról szól, de hogy ez azt jelen­
tené, hogy a főherczeg minden utódja, kva­
lifikáczió nélkül főherczeggé lesz, ez nem áll. 
Mert a törvény ezt mondja: Successes. A 
descendentes, archiduces Austriae, holott a 
Kossuth fordítása esetén a törvény ezt mon­
daná: »Successores et descendentes archi- 
ducum.< De a törvény főherczegéknek szüle­
tett utódokról szól. (Helyeslés jobbról.)

Pichler: Csavarás. (Nagy derültség.)
Széli Kálmán: Könnyű ezt mondani. Ér­

vek döntenek. Részletesen ismerteti a morga- 
natikus házasságot, sok példát hoz fel.

Henlaller: Mi közünk hozzá?
Széli: Az a közünk, hogyha kiváncsiak a 

magyarázatra, hallgassák is meg. Nem mu­
száj helyeselni. Azt hiszik, mig én itt az önök 
beszédjét hallgatom, mindent helyeslek ? (Tet­
szés, derültség a jobbon.) Megengedem, hogy a 
házasság a középkorból ránk maradt, nem 
modern intézmény, de elfogadott intézmény.

szettel van kifaragva — a csipkék és a selyem­
ruha úgy néznek ki, mintha valódiak lennének.

Olt látjuk az anyát, a mint bánatosan 
emeli fel kis gyermekét, hogy az apa relif ké­
pét megcsókolja.

Egy másik emlék egy kis beteg leánykát 
tüntet fel, amint beesett arczczal félig betakarva ! 
ül egy karosszékben és a gondos anya lemondó, 
aggodalmas képpel orvosságot nyújt neki.

Másik helyen két kis árvát látunk, a mint 
anyjuk sírját halottak estéjére díszítik.

De ki győzné ezeket itt mind felsorolni — , 
mikor egyik síremlék remekebb a másiknál — | 
kötetekre terjedne ezeknek a leírása i

A milánói temetőben is ugyanilyen remek i 
síremlékeket találunk, azzal a különbséggel, 
hogy itt nem mind árkádok alatt vannak el­
helyezve, hanem kint a szabadban.

A temetőnek a fekvése azonban nem olyan 
szép, mint a génuaié.

Most pedig profanálja a temetőt a modern 
pogányság találmánya: a halottégelós, melyet a 
milánói tanács megengedett s itt van felállítva 
a krematórium, a halottégető kemencze.

Négy osztályú kemencze van, melyek közül 
az első a legdrágább, hol 50 líráért égetnek el 
egy holttestet, alig kél óra alatt.

A szegényeket ingyen égetik egy milánói 
gróf végrendelete alapján, ki 150 ezer lirál 
hagyott erre a czélra.

A hamut kis cserép koporsókban gyűjtik 
és a falba helyezik.

Láttam egy asszony hamvait, kit előtte való 

nap égettek el, és igy még a márványlapot 
nem helyezték a falba.

Az asszony 65 kilót nyomott és csak, alig 
2 kiló súlyú hamu lelt belőle az égetés után.

A bolognai temető egészen eltérő a többi 
temetők jellegétől.

Itt szabadban sírok jóformán alig vannak, 
hanem a temetőt egy óriási nagy boltozatos 
épület képezi számtalan üvegfedelü hatalmas 
termekkel és folyosókkal, telve a legremekebb | 
síremlékekkel, melyeket a falakon alkalmazott 
színes üvegeken áttörő fény titokzatos világításba 
helyez.

A szegényebb sorsú emberek a számtalan 
apró udvarokon temetkeznek.

Ezen nehány sorból látható, hogy az olasz 
mily nagy gondot fordít a temetőire — még a 
kevésbbé vagyonos családok is ezreket érő em­
lékeket állítanak fel.

Mintha a halál is szebb volna Itália kék 
ege alatt, hol az enyhe éghajlat ily remek­
műveknek a szabadban való felállítását meg­
engedi, illetve nem veszélyezteti azok maradau- 
dóságát.

A temető költészete.
— Séta a v.-olaszi-i nagytemetőben. —

Csendet, háborittatlan nyugalmat keres a 
lelkem. Szerelnék távol lenni a világ zajától, 
bántó lármájától és messze az emberektől, kik 
gorombán hatolnak be a magános fájdalom 

rejtett helyére, hol a bánat és el nem évülő 
fájdalom foglal helyet.

Hétköznapi hangok ütik meg füleimet:
— Ugyan ne légy gyermek 1
— Hiszen mindenkinek meg kell halni.
— Addig mig élünk, éljünk a jelen­

nek ...
Kiérek a csendes lakók birodalmába. A 

hüsen fujdogálui kezdő őszi szél hangot , hal­
lat. Az oly rövid életet élt és máris elsárgul- 
tan hulló falevelek zizegése, mintha halk be­
széd lenne.

— Halandó ! Ki magad erősnek és hatal­
masnak érzed, mért zarándokolsz a por és 
hamuvá vált tetemekhez? Látod, ugy-e, hogy a 
vagyon, jólét, gondtalan élet múlandó és a 
fény, pompa értéktelen semmivé válik • • •

A hervadó virágok, sárguló lombok közt 
tündöklő keresztek pedig biztos útmutatókéul 
bátorítalak:

— *A halál eszméje csak addig rettentő, 
mig benne az elválás eszméjével a viszont­
látás gondolata nem egyesül.«

De oly jő is itt lenni ... a végállomás 
várótermében! Mert hol az emberi lét kezdete és 
vége? , KI

Bölcső és koporsó I Mily ellentétes ke 
fogalom. És mi az emberi lét? E keltő kö­
zötti tér!

♦
Hangulataimban egy szép sirkert zavar 

meg. Gyönyörű kis virágos hely, életben sem 
kívánhatni szebbet. A sir körül magas mar-
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A házi törvény felolvasása.

Rátér a *házi törvény<-re. Ez is propiae 
nem törvény. Az egy foglalatja az uralkodó 
család szokásainak, szabályainak. Minden csa­
ládnak meg van a joga, ha törvénybe és má­
sok jogaiba nem ütközik. Nem tekinthető jog 
forrásnak, hanem századokon át gyakorlott sza­
bályok foglalatának. Nem lehet abban semmi 
olyan, ami ellenkezik az 1723. I. czikkel. 
Nincs abban semmi Htok. Épen azért 
felolvassa annak azt a részét, mely a házas­
ságra vonatkozik.

Polónyi: Hát a többit?
Széli: A képviselő urat, úgy látszik a va­

gyoni rész érdekli. (Nagy derültség.)
A többi az uralkodóház legbensőbb ügyeit 

tárgyalja. Felolvassa a házi törvény megfelelő 
szakaszait, mely kijelenti,, »csak a császár bele­
egyezésével köthetnek házasságot, még ha egyen­
rangú is és ha. ellenkezésével történik, a fő- 
herczegséggel járó jogokat elveszti. Morgana- 
tikus házasságot is csak a családfő beleegye­
zésével lehet kötni.« Tehát a morganatikus há­
zasság csak mint átvett szokás van említve, nem 
mint uj törvény.

Királyné nem lehet.

Ratkaynak azt feleli, hogy érzelmi momen­
tumokkal nem helyesli a dolgot megváligitani. 
Hogy pedig nem adták be az eredeti okiratot? 
Hisz ott van: a másolat hiteléül, a miniszter­
elnök. Csak birok én annyi hitelességgel, mint 
egy közjegyző ? (Derültség.)

Arra, hogy lesz-e a trónörökös felesége 
magyar királyné, azt feleli, bármennyire saj­
nálja is, de királyné nem lehet. (Mozgás.) Ha 
Ferencz Ferdinand trónra lép, ő is oly tiszte­
lettel és hódolattal fogja övezni abban a csa­
ládi körben, melyben hivatkva van férjének 
életét boldoggá tenni, amit mindnyájan szívből 
óhajtunk, habár nem is üdvözölhetjük a trónon, 
a minek senki se az oka, csakis a saját 
maga elhatározása.

Nincs az ország érdekében, hogy a felve­
tett kételyek bevitessenek olyan körökbe, me­
lyek a közjogi dolgokat nem ismerik. Azt mond­
ják, parancsra álltam elő e javaslattal. Sokat 
tudnék erről mesélni. Nem követem Mezőssyt 
és Rátkayt a poetikus térre. Pedig nekem is 
van érzésem. Ne idézzünk fel érzelmi 
összeütközéseket, ha nincs szükségünk rá. 
Hagyjuk az érzelmek szentélyét, hogy 
a harmónia biztosítva legyen a boldogságtól. 
Aki azt magának ki küzdötte, gondoskodni fog 
az összhangról, Isten áldását kéri rá. A javas­
latot elfogadásra ajánlja. (Taps, éljenzés.) A 

miniszterelnököt körülveszik. (Zaj a szélső 
balon.)

A községi helynevekről.

Endrey interpettáliója.
Miután a község és egyébb helynevekről 

szoló 18’J8. évi IX. tvczikk szentesítése óta már 
több mint harmadfél év telt el és ezen tör­
vény végrehajtásával a minisztérium bízatott 
meg, tekintettel arra, hogy ezen törvény eré­
lyes végrehajtása, annak daczára is késik, hogy 
ezt fontos nemzeti érdekeink egyenesen meg­
követelik, tisztelettel kérdezem a t. miniszter­
elnök úrtól, úgy is mint belügyminisztertől:

1. Mi okból késlekedik a kormány a hi­
vatkozott törvény végrehajtásával.

2. Tett-e és miféle intézkedéseket annak 
..végrehajtása érdekében.

3. Szándékozik-e azt állami és nemzeti ér­
dekeinknek is megfelelő teljes szigorral mielőbb 
végrehajtani.

Viharos gyűlés a jogakadémián.
— A Szent Imre-egylet zászlószentelése ügyében. —

A budapesti egyetemi ifjúság kebelében tiz 
évvel ezelőtt alakult Szent Imre egyesület no­
vember hó 4-én tartja zászlószentelési ünnepé­
lyét s erre, mint egyetemi ifjúsági egyesület, 
meghívta a nagyváradi ki*. kath. jogakadémia 
ifjúságát is.

Sajnosán tapasztaltuk, hogy mikor erre az 
udvariassági lényre másik udvariassági tény­
nyel: egyhangú elfogadással és képviselő kikül­
désével kellett volna válaszolni, akkor az ifjúság 
egy része felekezeti kérdést akart csinálni a 
kérdésből s csak heves viták és nagy zaj után 
sikerüli a meghívásra a kellő udvarias választ 
megadni s az akadémiai ifjúság képviseletében 
a testvér-egyesület ünnepére Molnár Kálmánt 
kiküldeni.

A gyűlés következőleg folyt le:
Alig terjesztette elő Ormay Lajos elnök a 

budapesti meghívást, rögtön felállt Sebő Mihály 
s politikai czélzatot látva a meghívásban, an­
nak el nem fogadását indítványozta.

Képviselő kiküldését javasolta hosszabb 
beszédben Krüger Aladár Rámutatott arra, 
hogy a Szent Imre-egyesület kizárólag a buda­
pesti egyetemi ifjúság egyesülete, a melynek 
ünnepén igenis hivatalosan megjelenhet bár­
mely ifjúsági egyesület, tehát a nagyváradi jog­

akadémia olvasóköre is. Sebő Mihály politikai 
aggodalmainak eloszlatására hivatkozott Apponyi 
Albert grófra (éljenzés), a ki a szabadelvű párt 
tagja s valószínűleg nem fog a liberálisoknak 
visszatetsző beszédet mondani azon az ünne­
pélyen. Nem pártgyülés lesz az, hanem a buda­
pesti egyetemi ifjak zászlószentelése, a melyen 
részt fog venni a magyar arisztokraczia is. A 
kérdésben csak udvariassági kérdést lát s hely­
teleníti azok eljárását, a kik mindenüvé fele­
kezeti és politikai kérdéseket akarnak beleerő­
szakolni. Éppen azért indítványozta, küldjön ki 
az ifjúság a zászlószentelésre képviselőt.

A gyűlés többsége az indítványt viharos 
éljenekkel fogadta. Sebő Mihály néhány szó­
val igyekezett álláspontját megerősíteni, majd 
Alföldy Géza s mások szólaltak fel, mire a 
türelmét vesztett gyűlés szavazást követelt. 
Ekkor Medvigy Gábor lépett fel azzal a köz­
vetítő inditványnyal, hogy az olvasókör térjen 
napirendre a kérdésben s a jogakadémia 
katholikus ifjúsága küldjön képviselőt. (Mire- 
való volna most meg vallásilag szétdarabolni 
az ifjúságot? Nem elég az oláhok különválása? 
Szerk.) Ó ugyan a meghivásben sem annyira 
egyetemi ifjúsági, mint inkább vallási kér­
dést lát.

A beszédet nagy zajjal fogadták s mint 
előre látható volt, Medvigy indítványát nagy 
többséggel elvetették. Annál hevesebb küzde­
lem fejlődött ki Sebő és Krüger indítványa 
körül. Aprólékos formakérdésekben elkesere­
dett vitát provokáltak s a felállással való 
szavazás sem vezetett eredményre. Ormay 
elnök egy negyedórára felfüggesztette a gyűlést 
s az azután megtartott névszerinti szavazás 
végleg határozott.

E szerint Krüger Aladár indítványát 14 
szótöbbséggel elfogadták s az ifjúság képvise­
letében kiküldték Molnár Kálmán főjegyzőt 
a Szent Imre Egyesület zászlószentelésére. 
Molnárhoz utólag csatlakozott Knapp Lajos 
és Ficzék Emil, úgy, hogy a fényes ünne­
pélyen a nagyváradi kir. kath. jogakadémiát 
hárman fogják képviselni, a kik mind fényes 
diszmagyarban fognak megjelenni.

A közgyűlés határozata ellen felebbezést 
nyújtottak be. Meg vagyunk azonban győződve, 
hogy a jogakadémia igazgatója megtalálja böl­
csességével a kellő választ; a visszautasítást. 
Az ifjúság határozata sem törvénybe, sem 
alapszabályokba nem ütközik, nincs benne 
politizálás sem, nincs tehát semmi ok a ha­
tározat megsemmisítésére sem.

vány kereszt nyúlik fel, magán a törzsön egy 
relief márvány leány arczkép . . . alatta az 
évszámokból kitűnik: élt 13 évet. Mennyi édes 
boldogság és szép remény van ott eltemetve 1 
A lábánál áll egy külön márvány lap, evvel a 
verssel:

Zöldéi a sir és virággal
Ékesítve általunk
Ki ápolja s ó'rzi egykor 
Ha mi ketten meghalunk.
Most felette hull meleg könny 
Ráborul a rózsaág
Felejtés lesz akkor itten
Felejtés és . . . pusztaság.
Mit tűnődői drága lélek
Kiért lenne lomb s a hant?
Hiszen senki sincs megettünk 
A kik éltünk és szerettünk 
Együtt leszünk mind alant!

(Scholtz Hedvig).
Közvetlen mellette egy másik szép árnyas 

_s virágos kert. A kereszt a sírra van lefektetve, 
°jénél pedig egy romhalmaz, imádkozó angyal­

lal. A repkénynyel befuttatott kőtömeg előlap­
ján kis márványtábla van.
A ki hivatva voltál boldogilani s boldognak lenni 
A ki szüleidnek gyönyörűsége voltál
A ki egy jobb létre elköltöztél
Elköltözve maradj őrző angyalunk!

Mintha csak fájdalomtól megtört zokogás 
*özt hallanék e szavakat. (Szokott Alice).

Az Isten akaratában és rendeletében való 
megnyugvásra vall e rövid kis vers:

Ti, kik itt elmenve meg-megálltok
Mondjatok értem egy Miatyánkot!

(Karaguj Sándor.)
A hitvesi szeretetnek túlzott de érthető 

szavai szólalnak meg egy másik szép márvány 
oszlopon.

Bánatomban hozzád fohászkodom
Légy az ki éltedben voltál: őrző angyalom!

(Szántó Lajosné.)
Találni igazi classikus tömörségben megirt 

költeményt is. Egy nagy magas kőoszlop telve 
egészen az egy családhoz tartozók neveivel. 
Alatta pedig e szép distichon:
Mint atya mint hü férj sietett az övéi körébe.
Szive családja után fáj vala: fölkereső
»Itt lelem a nagy rést: nőm és nyolcz gyermekem«

[úgymond
»Értük áléit testem köztük alunni óhajt.
Kettő még viharos pályán oda van: Gyula, Gábor: 
Isten, az árva fiuk, atyja vezére te légy!«

A viszontlátás, újra egyesülés eszméjét fe­
jezi ki, kár, hogy németül, a következő vers:

Schlumm’re sanft hineiden
Sehr oft von mir beweint 
Bis des Himmels Friede 
Dich mit nuhr vereint.

( Wöber János.) I

A kartársi szeretet szép emléket állít egy 
férfiúnak, ki tisztán a tudománynak élve, életé­
ben még egy boldog családi tűzhely megalapí­
tására sem ért rá. Felállítják tehát a szép em­
léket a helybeli jogtanárok és rávésetik e rö­
vid, de sokat jelentő sorokat:

Munkálkodott, szenvedett! . . .
Istenéhez tért pihenni.

(Dr. Kudelka Ferencz.)
Mielőtt átlépnénk a katholikus temetőt, egy 

kis fehér márvány lap a következő sorokkal 
köti le figyelmünket:

E sötét sir takarja el
Egy hü nőt és édes anyát 
Kinek szenvedésből állt élete 
És e szenvedésnél mégis nagyobb volt 
Isten s övéi iránti szeretete.
Fájdalmasan költözött el
Férje s gyermeke köréből 
Kik zokogva busán várják 
Egykoron a föltámadást 
S örömteljes viszontlátást.

(Kisdobronyi Isaák ístvánné.)
Átmenve a református részre, azt lehetne 

mondani, hogy áttértünk a temető népkölté­
szetére. A faoszlopokba bevésett sorokból igazi 
népies hang üti meg füleinket. Némelyiken a 
régiség annyira meglátszik, hogy csak nehezen 
lehet őket lebetüzni. Ha mást nem is, de eze­
ket megmentem a feledés homályából, hisz a 
sírok úgyis oly elhanyagoltak, szinte alig is lát­
szanak.



T I 8 Z A N T V C (251. hz.. 1900. november 1.

Az eredménynek örvendünk; de jellemző, 
hogy már Nagyváradon is kezdi az ifjúságot 
megosztani az a bizonyos debreczeni szellem, 
mely mindenüt felekezeti kérdést lát és csi­
nál. Reméljük, a kezdetnek nem lesz folyta­
tása s a jogakadőmia ifjúsága közt sértetlenül 
fenn fog állani az eddigi béke és egyet­
értés.

Sok függ most az igazgató határoza­
tától is.

Gróf Zichy Jenő ezüstje.
— Egy rendőrtisztviselő ügyes fogása. —

Alig egy héttel ezelőtt vig élet volt gróf 
Zichy Jenőnek a biharmegyei Magaslak kies 
bérezel között pompázó, fejedelmi fényűzéssel 
berendezett vadászkastélyában. A magasrangu 
vadásztársaságban fejedelmi vendég is volt: Mi­
lán egykori szerb király.

A dúsgazdag és népszerű főur budapesti 
palotájából hozatta le a fényes lakomákhoz az ez­
reket érő nehéz ezüst étkezőszereket. A harmincz­
hat személyre való nehéz, tömör ezüst evőesz­
közökön ott pompázott a gróf ősi czimere és 
monogrammja.

Mikor a vendégek a vendéglátó főurral 
együtt eltávoztak, a cselédség gondjaira maradt 
a sok drágaság.

Tegnapelőtt 2 szolga és 1 szakácsnő ösz- 
szecsomagolták az ezüst evőeszközöket egy lá­
dába s indultak haza Budapestre. Magaslakról 
Élesdig oláh szekeren utaztak s itt beszállónak 
egy III. osztályú vasúti kocsiba. A különféle 
értékes csomagokat a kocsi belsejében helyez­
ték el, de az ezüst evőeszközökkel bélelt láda 
nem fért a kocsiban s igy azt a kocsi folyosó­
ján hagyták.

Gond nélkül utaztak a nagyvárad-velenczei 
állomásig s csak itt vették észre, hogy kán­
torrá vált a láda a drága tartalmával együtt. 
Nincs sehol.

Nem voltak biztosak a felől, hogy hol ma­
radhatott el a láda, s ezért nem tettek felje­
lentést, hanem sürgönyöztek Élesdre és Bu­
dapestre, amellett kutatni kezdtek az eltűnt 
láda után.

Mindjárt a kút előtt nyúlik ki egy oszlop, 
rávésve:

Emlék.
A. B. F. I. R. A.

Itt nyugszik egy rózsabimbó
Kinek neve éltében volt Bokor László
Két rövid életet élt szülei kebelén
Elhervadt véletlen még kora idején.

Egy másik faoszlop meg ezt mondja:
Alj meg élő ember
E sötét sir felett
Nézd meg kit a halál 
Ide eltemetett.
Kérded ki voltam én ?

. . . ezután próza mondja el az illető 
halott nationáléját.

Keresetlen és mégis oly megkapó a kö­
vetkező vers.

Rövid volt örömünk
Hosszú az a bánat
Mely férj s testvér szívben
Halálukkal támadt . . .

De sajnos, itt nem lehet tisztán kivenni, 
hogy kiknek elhunytával következett be a 
bánat.

Van még több ily sirvers, de mint már 
említettem is, a kibetüzésük régiségük miatt, 
mivel fába vannak vésve, szinte lehetetlen. Ezt 
a hármat sikerült népies hangja miatt kár lenne 
mellőzni.

Eközben a nagyváradi rendőrség egyik leg­
kiválóbb, fiatal ambicziózus tagja: Pataky Ká­
roly rendőr-fogalmazó értesült, hogy Várad-Ve- 
lenczén Buday Miklósné korcsmárosné egy 
zsidó embertől potom áron evőeszközöket vett- 
Pataky Károly azonnal megindította a nyomo­
zást s Budaynénál megtalált 6 személyre való 
tömör ezüst teljes evőeszköz készletet. Minden 
darabon rajta volt a grófi czimer és mo­
nogramm.

A korcsmárosné felvilágosítása s a nyo­
mozás csakhamar nyomra vezette a derék 
rendőrtiszt viselőt. Az utczán találkozott Gold­
berger Dávid váradvelenczei emberrel, aki 
olyan ambuláns üzlettel foglalkozik. Mindég a 
vonaton jár s Nagyváradtól Élesdig és Püspök- 
Ladányig a vasúti kocsikban árul pálinkát és 
ennivalót.

Eleintén nem akart tudni semmiről-sem- 
mit, de Pataky ügyes, majd erélyes kérdéseire 
azt adta elő, hogy azokat az ezüstnemüeket, 
amelyeket 7 frt 20 krért Budaynénak eladott, 
egy házalótól vette 10 frtért s teljes személy- 
leirást is adott erről az emberről.

Pataky Károly csakhamar szembesített is 
egy embert vele, aki megfelelt a leírásnak s 
Goldberger Dávid nem teketóriázott sokat, ha­
nem ráfogta, hogy attól vette a drága holmit. 
Csakhogy ez a fogás sem sikerült, mert a meg­
rémült ember igazolta alibijét. Különben is 
az összes elveszett ezüstnemüt megtalálta Pa­
taky Károly a Goldberger rokonainál. Négy 
helyről szedte össze a 36 személyre való evő­
eszközt s igy Palaky Károly buzgalmának meg 
van az eredménye.

Goldberger Dávid ugyan tagadással akar 
magán segíteni, de a vizsgálat adataival szem­
ben a tagadással aligha ér czélt. Most ül a 
rendőrségnél s a vizsgálat befejezése után át- 
kisérik a kir. ügyészséghez, Müller Salamon 
kosztjára.

Érdekes a dologban az, hogy tegnap dél­
után akkor érkezett meg a sürgöny, a gróf tit­
kárától a nagyváradi rendőrséghez, amikor Pa­
taky Károly fogalmazó már az összes elve­
szett ezüst nemüt kézrekeritette.

Elismerés illeti érte a derék rendőrtiszt­
viselőt, aki már nem egy igen sikerült rendőri 
nyomozást teljesitett.

Kis Agnes volt a nevem 
A mig a földön éltem 
38 év után nékem 
E sir lelt nyugovó helyem.

*
Fáradt utas ide siess 1
Itt vár a hely, a mely üres.
Itt a pihenés párnája
Tested nyugalomra várja 
Itt a békesség hazája 
Mely tested a sírba zárja.

*
Itt e sir rideg porába 

Éltének kellő szakába 
Lucskai Sándor szendereg 
Búsan borul sirhahnára 
Négy elmaradott árvája 
32 évet töltött el 
Boros Mária hü nejével.

Esteledik! Fejezzük bo a sétát!
Mennyi gondolatot tud egy ilyen kis ki­

rándulás kelteni az emberben! Mennyit! Be­
látjuk, hogy legjobb adománya a Mindenható­
nak, hogy nem látunk a jövőbe ... A múlt 
fájdalmait igyekszik a jelen elfeledtetni; tova 
száll fájó emlékeivel, mint a sötét éjszaka, me­
lyet eloszlat a pirkadó hajnal s a fényes nap­
sugár.

És mégis mi az emberi lét ? Egy nagy rej­
tély! Nem élhet senki kétségbeesés nélkül, ha­
csak a f >ldön túl nem keresi e rejtély magya­
rázatát. __ _ (fle.)

A képtárlat.
A szépnek nem a rút az ellensége, hanem 

a mégszebb s értéke ennek sem önmagában 
van, hanem minden szépnek becsét a jóság 
adja meg.

Faciet pulchra séd cerebrum non habet. 
Aki mégis lelkesedik érte — etiam non 
habet.

Jó az, ami nemesit. Nemesit az, ami a 
lelket magasabb nézpontra emeli, ami a testet 
erősiti szenvedélyeiben, az pedig állatiasit, mert 
annyi ember az ember, amennyi uralma van 
benne lelkének teste felett.

Éppen ezért eszményt keresünk a művé­
szetben is, azt, ami nemesit, nem egyszerű 
mázolást, ami lehet jó fotográfia, mely ingerel­
heti a szenvedélyeket, de nem művészi fest­
mény. Ez a felfogás vezette a nagyváradi kép- 
kiállitás rendezőségét akkor, mikor Kernstock 
Károlynak a >Szere!em< ez. képét nem állította 
ki a képtárlaton.

Ez ügyben a rendezőségtől a következő 
nyilatkozatot vettük:

Nyilatkozat.
Megütközéssel olvastuk a hírlapi támadá­

sokat, melyeket a hírlapok Kernstock Károly 
ur Szerelmi czimü képének ki nem állításért a 
nagyváradi képtárlat védnöke, Schlauch Lő- 
rincz biborosésaz alólirt rendező bizottság ellen 
intézni jónak láttak.

E támadások egészben jogtalanok, de 
Schlauch Lőrincz ur ő eminancziája ellen is 
irányítása különösen minden alap nélkül való 
és azáltal sérti a mi köteles hálaérzetünket 
melyet védnökünk iránt éppen a tárlat ügyé­
ben tanúsított lelkes érdeklődése és támoga­
tása miatt osztatlanul érezünk. Schlauch Lő­
rincz bíboros ur a mi legelső kérésünkre nem­
csak elvállalta a tárlat védnökségét, hanem me­
leg érdeklődést és a művészet iránt való lel­
kes gondolkozását ékesszóló szavakban és be­
szédes tettekben nyilvánította. — Egyebet, mint 
áldozatot nem hozott a művészet oltára előtt. 
— Semmi korlátozó intézkedést nem tett és 
ily irányban óhajt sem nyilvánított.

Érthetetlen és merőben helytelen, hogy 
bántalmakkal illetik nevét akkor, midőn a mű­
vészet nevében csak magasztalni kellene. Ezek 
ellen tehát egyértelműiig és a leghatározottab­
ban tiltakozunk.

Ami a támadásoknak minket illető részét 
illeti, azokat könnyen elviseljük. Helyszűke miatt 
minden képet nem állíthattunk ki. Fonto­
lóra vettük, melyik maradjon le a falakról. A 
Kernstock ur képének elhagyása mellett dön­
töttünk. Nem azért mert meztelen. A meztelen 
test ábrázolása nem erkölcstelen. De még nem 
műremek, ami meztelen. így határoztunk, mert 
e kép ellen emelkedett legtöbb kifogás, ezek 
közt a serdülő ifjúságra való rossz, bár a festő 
által nem ezélzott hatása és a nőbizottság leány­
tagjaira való tekintetek is szóba kerülvén. 
És ennél maradunk, nem mert a kép mezte­
lenséget ábrázol, hanem mert ennek a mezte­
lenségnek tárgya és czélja az érzékiség apoló­
giája. Ez a tényállás, melyért elvállaljuk a fele­
lősséget, de melyért nem engedhetjük meg, hogy 
a felelősség a védnökre hárittassék.

Ha majd Váradon is lesz fényes műcsar­
nok, akkor ily kényszerű kihagyás nem fog elő­
fordulni. Bár akkor is lesz jury, amely ily fesl" 
ményt a helyi viszonyokra tekintettel mellőzni 
lesz kénytelen. — De az kétségtelen, hogy ily 
műcsarnokot nem épitenek fel olyan kövekből, 
amelyekkel most oly könnyelműen és igazság 

’ nélkül dobálóznak.
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Mi nem bánjuk: a művészetért való rajon- i 
gásból szívesen elviseljük. De csak minket tes- ’ 
sék. Most csakis minket.

Kelt Nagyváradon, 1900. okt. hó 31-én.
Dr. Radó Ignácz. Hoványi Géza. 
Kunz Gusztáv. Dr. Váradig Zsigmond. 

Huzella Gyula. Sas Ede.

ÚJDONSÁGOK.

Mindenszentek — halottak 
napja.

Ma üli Mindenszentek ünnepét a. katho­
likus egyház, holnap a halottak emléke­
zetét. Ma este felkeresi ki-ki szerettei 
sírját, hogy felkoszoruzza azt s kivilágítsa, 
és hogy szenteljen pár gondolatot övéi 
emlékének. Egyik legszebb ünnepe ez a 
katholikus egyháznak, melyen kisírjuk 
magunkat szeretteink sírjánál. A felvirá­
gozott, kivilágított sírok, zúgó harangok, 
a felhangzó zokogás és gyászdal össze­
forrnak egy ünnepélyes hanggá s szinte 
egygye forrasztja e napon a fájdalom a 
sziveket. A kiknek nincs kit siratni, nem 
értik meg ezt az ünnepet, mely a halot­
tak emlékének van szánva.

* !
Az ünnepek alkalmából a templomokban ! 

délelőtt a szokásos órákban istenitiszt eletek í 
lesznek. Ma este 6 órakor az olaszi-i plébá­
nia templomban litánia az elhunytak leikéért 
s utánna szt. beszéd. Az újvárosi plébánia 
templomból litania után kivonulnak körmenet­
tel a zöldkerti temetőbe.

♦
Z kir. kath. jogakadémia ifjúsága is 

megemlékezik az elhunyt nemzeti hősökről, el­
hunyt tanárairól és barátairól. A gyászmenet 
d. u. 3 órakor indul a jogakadémiáról. Az 
egyes síroknál a következő joghallgatók fog­
nak beszédet tartani:

Rulikovszky Kázmér sírjánál Ormay La­
jos, Nagy Sándor emlétáblájánál Sebő Mihály 
Szigligeti Ede emléktáblájánál Dukesz István 
Személy Kálmán sírjánál Baly László, Ho- 
vanyi Lajos sírjánál Aliquander Ödön, Ku- 

sírjánál Damjanovics Miklós, 
Ditz Mihály sírjánál Molnár Kálmán, Mütter 
Perencz sírjánál Krüger Jenő, Jelinek István 
sírjánál Illés István, Kaczián Ferencz sírjánál 
Szokoly Tamás, Nyiry Lajos sírjánál Knapp 
Károly PÖS'8 VenczeI siríánál Harmathy

♦

Az iparos ifjúság szintén felkeresi jele­
seink sírját. Az egylet helyiségéből gyászlobogó 
alatt testületileg vonulnak ki Nagy Sándor és 
Rulikovszky Kázmér sírjaihoz, hol a dalárda 
hazafias gyászdalokat fog előadni s gyászbeszé­
deket tartanak.

♦

A Kath. Legényegyletben d. u. 4 órakor 
Pálfly Béla igazgató tart beszédet, kegyelettel 
emlékezve meg az elhunytakról s utána részt 
vesznek az újvárosi plebánia-templomban a 
htánián és körmeneten.

Rulikovszky Kázmér sírja. Városunk 
egyik érdemekben megőszült derék polgára: 
Weidlich István, aki a régebbi időkben a tör- 

, vényhatósági bizottságnak is egyik agilis tagja 
j solt megható szép tanujelét adja hazafias ke- 
; gyeletének. Ma 25-ik évfordulója, hogy ő vilá- 
í gitja ki szabadságharczunk vértanú halált szenve- 

dett dicső lengyel hősének: Rulikovszky Káz- 
mérnak sírját. Hogy ezt annál impozánsabbá 
tehesse, egyik féltve őrzött kincsét, Rulikovszky 
Kázmér agyonlő vetését ábrázoló, művészi kéz­
től származó nagy festményét is, gyászkeretbe 
foglalva, sin mécsektől körülvéve, helyezi a 
sírra. Az a pillanat van megörökítve a képen, 
a mint a bóné-kuti dombon,háttérben a csősz’ 
házzal, amely ma is fenn áll, Rulikovszky a 
császári katonaságtól körülvéve, bekötött szem­
mel, kezében a feszülettel, bátran várja, hogy 
hősi keblében dobogó szivét, amely a magya- 

' rok iránt oly hőn érzett, a gyilkos golyó átjárja.
Immár 52-ik éve, hogy nyugszik a nagy hős, 
aki félelmes volt amíg élt a császári katona­
ság elölt. Mint minden évben, úgy ezúttal is 
kizarándokol a jogakadémia ifjúsága a sirhoz, 
ahol a hős érdemeit méltató gyászbeszédet 
mondanak. Ma Ormay Lajos joghallgató, ifjú­
sági elnök tart beszédet a sírnál.

* Kitüntetett polgármester. Ö Felsége 
Salacz Gyula kir. tanácsos és Arad város pol- 
garmsterének kiváló szolgálata elismeréséül a 
harmadosztályú vaskoronarendet díjmentesen 
adományozta.

* A katonák esküje. Egy hónapja körül­
belül, hogy az ujonczok felvették a mondurt s 
azóta gyakorolják erősen, hogy miként kell 
»forschrift« szerint viselkedni. A hónap eltelté­
vel ma, november elsején nagy katonai pom­
pával megy végbe az eskütétel, amelylyel meg­
újítják a besorozás után letett esküjüket. A kö­
zös hadsereghez tartozó s Nagyváradon állomá­
sozó összes ujonczok ma reggel a Ferencz Jó­
zsef lovassági laktanya udvarán fogják letenni 
az esküt. A tágas udvaron díszben a József- 
ezred zenekarával helyezkednek el a csapatok- 
A tábori misét egy kápolnává alakított sátor­
ban Andrássy Péter tábori lelkész tartja, a 
mely után beszédet intéz a csapatokhoz. — A 
honvédségnél szintén ma, november hó 1-én 
teszik le az ujonczok az esküt; előzőleg azon­
ban szent misét hallgatnak az olaszi-i r. kath- 
templomban.

* A bibornok kegyadománya. Dr. Schlauch 
Lőrincz bíboros püspök havi kegyadománya, 
600 korona, november hó 1-én délután 2 óra­
kor fog kiosztatni a koldusápoló intézetben. 
Ozv. Grunwald Henrikné, alelnöknő.

* A város kis katonái.A honvédminiszter 
értesítette Nagyvárad városát, hogy a város 
által létesített két alapitványi^helyre’a honvéd 
hadapród iskola I. évfolyamára Darvassy 
Endrét, Darvassy Lajos városi tanácsnok fiát 
s Kovács Kálmánt, Kovács Jenő járásbiró 
fiát nevezte ki.

tajékoztato.
N0V' %Utó°bV°negylet ÜléSe d’ “■ 5 ÓrakOr az Akadémia

Nov’ 2(ll^»8aVáral <váí0S közigazgatási bizottságának 
uiese d. u. «3 orakor.

' vember 3 A kath. kör választmányának ülése este
N x • .a^or’

°V ditZtemTbenárSaSá8 feIolvasó ülése a akadémia 
November öt Tiszti főszemle a várban.

* Szegény gyermekek felruházása. Az 
ősz beálltával számtalan szegény családhoz be­
kopogtat a nyomor. A munka szünetelni kezd s 
azzal a mindennapi kenyér fogy. Csak a szük­
ség növekszik kétségbeejtően. Elviselhetlen lenne 
a szegények nyomora, ha annak enyhítésére a 
Gondviselés nem ad nemes szivü ember bará­
tokat, kik anyagi erejüket a jótétemény na­
gyobb mérvű gyakorlására elégtelennek ismerve 
el egyletté alakulnak, hogy az eszményi em­

berszeretetnek minél nagyobb áldozatot hozhas-

Régészeti és történelmi múzeum (Schlauch-park) 
nyUva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 

ig s . u. 8 5-ig 20 fillérért. Kedden és csütörtökön 
d. u. 8- 5-ig 40 fillérért. Más időben 1 korona.

sanak. Ezen egyletek közé tartozik a »Gyermek- 
barát egylet« is, mely zajtalan működésével 
minden évben számos növendéknek teszi lehe­
tővé az iskolába járást, őket élelemmel és 
ruházattal segélyezvén. Tegnap délután dr.Dőri 
Ferencz, mint az egylet segélyező bizottságának 
elnöke dr. Bulyovszky Józsefné, dr. Grosz Al­
bérlőé, Ritoók Margit és Réz Mihály egy. ta­
gok segédkezése mellett a községi és ág. ev. 
iskolák szegény tanulói között 200 pár csiz­
mát osztott ki. Bizony, á segélyezettek közt sok 
oly árva is volt, kik a most kapott csizma 
nélkül nem mehetnének ki ma este szüleik 
sírjához. A leány gyermekek részére téli ken­
dők és felső ruhák a jövő hét folyamán szin­
tén nagyobb menynyiségben osztatnak ki.

* Hymen. Ifj. Tharnói Csontos Sándor 
lapunk munkatársa, kinek élvezetes tárczái 
Deér álnév alatt jelennek meg, eljegyezte Pé­
csett Eisenhut Lujzika kisasszonyt, a "pécsi 
előkelő nővilág kedvelt s szép tagját.

* Főhadnagyból — artista Zöldy Marczi 
után most Dumuk József 40. gyalogezredbeli 
császári és királyi főhadnagy hagyta ott a 
czifra életet. Már be is nyújtotta nyugdíjazta- 
tasa iránti kérvényét, mert már november első 
napjaiban egy budapesti mulató deszkáin fo" 
fellépni A főhadnagy és jövendőbeli felesége 
előképeket fognak bemutatni. Dumek. aki most 
32 esztendős, szép szál magas szőke férfi ti­
zennégy esztendeig szolgált a hadseregben. Elő­
kelő katonai iró, akinek alaposan megirt köny­
veivel a külföldön is többször foglalkoztak 
Menyasszonya budapesti leány és főváros szerte 
ismert szépség.

* Az önálló vámterület és a törvény­
hatóságok. Az egész országban általános lelke­
sedést keltett Budapest székesfőváros törvény­
hatóságának azon hazafias, egyhangúlag hozott 
határozata, hogy az önálló vámterület felállí­
tását kéri feliratban az országgyűléstől. A 
nagyváradi kereskedelmi és iparkamarában 
visszhangra talált a főváros határozata s ki­
mondotta a kamara teljes ülése, hogy üdvözli 
a székesfővárost hazafias határozatáért s azon­
kívül megkeresi Nagyvárad város és Biharvár- 
megye törvényhatóságait, hogy hasonló feliratot 
küldjön az országgyűléshez, mint a főváros. 
Nem sok bizalom van arra, hogy akár Nagy­
várad város tanácsa, akár Biharvármegye ál­
landó választmánya örömmel karolná fel a ka­
mara, vagy esetleg Budapest főváros megkere­
sését, pedig a közönség elvárná, hogy maga a 
városi tanács tenné meg a felirat küldésére az 
indítványt. — Mint értesülünk, a városi köz­
gyűlésre egyik törvényhatósági tag tesz indít­
ványt az önálló vámterület tárgyában.

, Sztoklasz Lajos nagy­
váradi lakos vezetéknevét belügyminiszteri enge- 
délylyel Sziklat-ra. változtatta.

* A velenczei polgármester magyar le­
vele. Dessewfiy Sándor Csanádi püspök köszönő 
iratot intézett Velencze polgármesteréhez azért 
a vendégszerető fogadtatásért, melyben a ma­
gyar zarándokokat Szent Gellért ünnepeltetése 
alkalmából részesítették. Velencze polgármes­
tere, Grimani gróf most válaszolt, még pedig 
magyarul a püspök levelére. Az érdekes válasz 
szó szerint igy hangzik:

. törvényhatósága. A polgármes­
tertől 45706/10954. III. Velencze 1600 okt. 10.

Főnkéit és nemeshangu levele, melylyel 
főtisztelendő és nagyméltóságu uram hála­
érzelmeit Velencze iránt, úgy saját, mint a 
magyarok nevében, kik. ide jöttek, hogy Sag- 
redo szent Gellért püspök emlékeit kilencz- 
százados évfordulója alkalmából tiszteljék ki­
fejezte, nekem és polgártársaimnak nagy örö­
met okozott. A visszaemlékezés Velencze el­
múlt nagyságára és Adria lagúnáiknak vá­
rosa és a nagylelkű magyar nemzetet 
összefűző állandó barátságra, támaszunk és 
édes reményünk. Támasza, mert buzdít, hogy
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köténye alól egy kosár

jegyszedőné lenni,maga

kérem ássan, csak úgy

jegyszedéshez fog 
nem

cselekedeteinket az elmúlt idők dicső hagyo­
mányaival összeegyeztessük, reményünk, inert 
biztat egy, úgy Magyarországra, mint Italiara 
nézve jobb jelennel ős jövővel.

Ezen érzelmeket kérem Exczellenczias 
Uram, legyen oly kegyes honfitársainak tudo­
mására hozni. Biztosíthatom, hogy Exczellen- 
cziád által nemeslelküen tetemes összeggel 
segített szegények áldásai szünet rélkül tá- 
mogatandják azon őszinte kivánatokat, mely­
kei Velencze a magyar nép boldogságát 
óhajtja és fogja mindig óhajtani.

Jelen érzelmeim kifejezésével újból hang­
súlyosom Exczellencziádnak köszönetemetazon 
kedvességért és szívből fakadó jóindulatért, 
melylyel a velenczei örömmel és tisztelet­
teljes fogadtatást megköszönni kegyeskedett.

Tiszteletteljes hódolattal a polgármester 
Grimani gróf.

* Öngyilkos öreg szerelmes. Huszár Péter 
70 éves gazdálkodó debreczeni lakos, mint ot­
tani tudósítónk írja, elvett egy 17 éves leányt. 
Egy hónapi házasság után az asszony megszö­
kött, a mi a férjet annyira elkeserítette, hogy 
bánatában öngyilkos lett.

* Protekczió a színházban.
Beállít a minap Somogyi igazgató feleségéhez 

egy elbúsult izraelita polgárnő. Köszönt becsülettel.
— Csókolom a kezét naccsága.
— Jó napot. Mi jót hozott?
— Hoztam is, kérek is.
— Hát előbb csak halljuk, mit kér?
— Nem sokat, könyörgöm, csak egy ajtót.
— ?
— Nü, igen. Jegyszedőné akarok lenni. Ahhoz 

értek, bebizonyíthatom.
— Mivel, jó asszony?
— Evvel, instállom.
Azzal előhúzott a 

szőlőt.
— Hát minek akar 

ha szőlleje van?
— Nincs nekem, 

szedtem.
— Szedte? Hát akkor a 

érteni bizonyára. De azért sajnálom, biztosat 
ígérhetek, igy a szőlőt sem fogadhatom el.

— De könyörgöm, mosolygott az asszony, 
tudom én, a mit tudok. Csókolom a kézit, jó ápe- 
tust kívánok hozzá.

Azzal számos hajlongások közt ki sasirozott. 
Három nap múlva újra beállított; persze Somogyi­
jáénak csak nehezen jutott eszébe, ki is az illető.

— Ah, maga az? Bizony lelkem, ajegyszedő- 
ségből nem lehetett semmi.

— Semmi? Akkor kérem vissza
— Miféle szőlőt?
— Nü, a melyiket itt hagytam, 

tetszett megenni ?
— De bizony tetszett; a maga 

ettük meg.
— Igen? No hát én pedig perelek!
S ment egyenest a rendőrséghez.
Somogyinó pedig elmélkedhetik felette, érdemes-e 

a mai világban protegálni ?
* Elhunyt derék öreg ur. Igaz részvét­

tel értesülünk azon súlyos és gyászos veszte­
ségről, a mely Sál Ferencz kir. tanácsost, 
Nagyvárad város nyugalmazott polgármesterét 
érte, testvére: Sál Károly nyugalmazott kir. 
táblabiró halálával. Halálát testvérén kí­
vül ifj. Velner Alajos várad-velenczei tanító 
neje, az elhunyt leánya gyászolja férjével. Az 
elhunyt derék öreg ur hosszú ideig beteges- 
keuett s halála tegnap, szerdán következett 
be Szeghalmon, a hol általános tisztelet és 
rokonszenv környezte. A temetésre, a mely 
ma nov. 1-én lesz Szeghalmon, leányán és 
vején kívül Sál Ferencz és neje is elutazik. 
Áldás poraira I

♦ A német borral megtelt polgármester. 
A rajnamenti városok egyikének érdemdús pol­
gármestere mulatságos szórendhiba kíséretében 
üdvözölte a nemrég ott keresztül utazó II. Vil­
mos 
kás 
lett

a szőlőt.

nálni. Az italra hivó mondókát a derék pol- j 
gármester a következőleg adta elő:

»Német borral telten, bátorkodom ezt 
felségednek azon hódolatteljes és alázatos 
kérelemmel fölajánlani, hogy felséged hü vá­
rosának ezt a tiszteleti italát legkegyelme- j 
sebben elfogadni méltóztassék!«

És nagy volt a környezet erőlködése, hogy 
ne törjenek ki mindannyian homéri kaczajba.

* Agyonkaszabolták a tisztek. Véres ka­
tonai affér képezi Szeged legújabb szenzáczió- j 
ját. A vérengzés áldozata Agrima Gyula vívó- ■ 
mester, aki kedden éjjel 1 óra után kissé it­
tas állapotban járkált a város egyik főutján, 
amikor szembe találkozott Reiner Ede 46-ik 
gyalogezredbeli kapilánynyal és egy eddig még 
ismeretlen közös hadseregbeli főhadnagygyal. A 
két tiszt békésen beszélgetett és a dülöngélő 
vivómester láttára, a járda szélére tartott. 
Ez azonban eléjük állott és reájuk ki­
áltott:

— Mit bámulnak?
— Nem bámuljuk, csak menjen a dolgára! 

— volt a tisztek válasza.
A vivómester nem tágított, úgy, hogy a ka­

pitány a kezével főlretolta az útból ős mikor 
Agrima erőszakoskodni kezdett, rendőrért kiál­
tott. Rendőr azonban nem jelentkezett. Agri- 
mát, úgy látszik, bosszantotta, hogy a kapitány 
rendőrért kiált; igen ingerült lett és hasba rúgta 
a kapitányt.

A feldühödött kapitány kardot rántott és 
teljes erővel fejbe vágta a vivómester!, aki esz­
méletlenül bukott a földre. Csakhamar azonban 
feltápászkodott és ismét neki ment a tisztek­
nek. Erre a másik tiszt kardot rántott és mi­
vel Agrima ekkor sem tágított, össze vissza

1 vagdalták. Több súlyos sebtől borítva össze- 
, esett. Később mások segítségével a városi kór­

házba ment, ahol sebeit bekötözték.
* Halálozás. Részvéttel vettük a gyászhirt 

id. Gulyás Imre nagyváradi polgár haláláról, a 
mely másfél évi súlyos szenvedés után, 66 éves 
korában kedden délután következett be. — 
Temetése ma, csütörtökön délelőtt 10 órakor 
megy végbe a nagyfürdő-utczal gyászháztól. 
Nején és hat gyermekén kívül nagy számú 
unokái gyászolják. Béke hamvaira!

engedmény levél, mely szerint a püspök is, a 
lakását akár a várban, akár a városban tart­
hatja. Benkovics püspök a városi lakást válasz­
totta, hogy ezáltal a nép bizodalma is növe­
kedjék.

1692- ben kezdi építeni ama kis templo­
mot mely a Széchenyi-téren, a ruthén szertar­
tásnak temploma, s mely a mai Nagyvárad­
nak, egyik legrégibb, történelmileg is nevezetes 
középülete.

1693- ban a temesvári, gyulai, borosjenői 
törökök segítségére küldött tatár nép, csak­
ugyan betört Nagyváradra. Újra néptelenné lesz 
a város és megye. Az itt maradt kétségbe­
esett lakosság, újra csak a várba menekült.

1693. ápril 11. a Nagyvár dért sokat szen­
vedett Debrecennek is hozott örömet. A sok 
szenvedés enyhítésére adta 1. Lipót császár 
Debreczen városának a szabad kir. város 
czimet.

1694- ik év egy népiden, elpusztult várost, 
egy romhalmazt talált Nagyvárad helyén. A 
beözönlött kapzsi nép is rá volt utalva, 1 
a kik itt élnek azok összetartsanak.

Olaszi városrészt, csak az említett, 
szos palánk védte. Ennél több védelmet 
tott részére, a Páris-patak árka.

Benkovics püspök, a benépesítés 
igyekezett a legerősebb védelmet nyújtani. 
Alapítványul, egy papnöveldére 21.000; a 
székesegyházra 12.000; a gymnásiumra 6000 
forintot tett le.

1702- ben meghalt Benkovics püspök.
1703- ban vette kezdetét a 11. Bákóczy 

féle mozgalom, melyet az eperjesi vész törvény­
szék és a Váradon is féktelenül szereplő 
német zsoldosok miatt indíttatott. — A bihari 
kuruczok Gödény Pál diószegi lakos házánál 
gyülekeztek.

1703-ban 1200 rácz kísérte, Lövenburg ezre­
dest a váradi várba. Az érkezők, a várőrséghez 
csatlakozva, a Diószegen gyülekező kurucz 
népre törtek, azokat nemcsak szétverték, de 
közülök igen sokat leöltek.

1703-ban a diószegi ütközetből Arad felé 
: térő ráczokat Bélfenyérnél Mayor István 
' kurucz kapitány megtámadta, azonban ő kapott 
; ki. Megsebesült s Debreczenben meghalt.

1703-ban 11. Bákóczy Ferencz Szathmár 
bevétele után Bertsényi Miklós vezetése mellett, 
serege egy részét; a hajduvárosok nemeseit; a 
Diószegről elfutott kuruczokat Váradra küldte, 

í hogy az ittlevő ráczokat fenyitsék meg.
(Folyt, köv.)

hogy

tapa- 
nyuj-

által

Csak nem

egészségére

császárt. A város fejének ugyanis ősi szo- 
szerint egy borral teli arany serleget kel- 
az ünnepélyes fogadáskor a császárra ki­

A nagyváradi vár története.
(Kivonat egy nagyobb munkából.)

(Folytatás).

1692. május 30-án újra megadásra hívja 
Heisler a várőrséget. Tagadó válasz utánfel _____

rohamot intéz. Tezsla Mihályt a magyarok 
főkapitányát egy kő-golyó megöli. A rohamot 
visszaverik.

1692. junius 5-én, uj rohamra készülnek, 
de a védők a várat, szabad elmenetelük feltétele 
stb. mellett faladják, itthagyva temérdek lő- 
és élelmiszert. ■

1692. junius 8-án, a táborba jött szerzetes 
atyák segédlete mellett, tartotta meg Benko­
vics püspök, a romok fölé állított oltáron, a 
hálaadó Isten tiszteletet, ama szertartás szerint, 
melynek szolgáit Nyakazó Antal várkapitány, 
1557-ben a várból kiverte.

1692. junius 10-én (?) Bécsben, I. Lipót is, 
hálaadó Isten tiszteletet tartott Régi tallér 
nagyságú ezüst érmet veret, melynek egyik 
oldalán a török Nagyvárad, (bizonyára képzelet 
után rajzolva,) másik oldalán a béke géniusza, 
és az évszám áll. Ugyanekkor fából is készül­
tek hasonló érmek.

1692-ben, Heisler Donát tábornok grófi 
rangra emeltetik.

Ámde a lakosság szétfutott és egyáltalán 
nem kívánkozott vissza Nagyváradra, részint 
a hontalan, kapzsi s folyton helyet cserélő, 
itt tartózkodók miatt; részint mert félt, újabb 
idegen betöréstől.

1692. év november havában érkezett Váradra

A kath. kör ülése. A nagyváradi kath. 
kör választmánya szombaton, november hó 
3-ik napján este fél 6 órakor ülést tart saját 
helyiségében.

IRODALOM.

A Katholikus Magyarország a ma­
gyarok megtérítésének s a magyar királyság 
megálapitásának kilencz százados évfordulója 
alkalmából szerkesztik dr. Kiss János és dr. 
Sziklay János. Tartalma: A katholikus egy­
ház története szent Istvántól kezdve, jellemző 
nagy vonásokban. Az egyházmegyék, püspöksé­
gek, káptalanok rövid történetét, azok mostani 
szervezetének ismertetésével. A plébániák, szer­
zetek, nevelőintézetek stb. történelmi képét, az 
azok területén előforduló műemlékek és egyéb 
nevezetességek, irodalmi és művészeti ritkasá­
gok megismertetését, a mü terjedelméhez mért 
jellemző kerek előadásban. A főpapság, a lel- 
készkedő és tanító papság, a kiválóbb, érde­
mes kegyurak, a katholikus hitélet és nevelés 
terén érdemeket szerzett világiak életrajzát. 
Ezek kapcsán díszes illusztrácziókban ’ adja ; a 

a káptalan visszaállítására jogot adó királyi nevezetesebb egyházi műemlékek, kincsek, iro-
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dalmi, művészeti emlékek képmását s az emlí­
tett érdemes munkássága egyének arczképét 
Ekképen valósággal müvésszeti és emlékalbum 
is lesz ez a könyv, mely sok száz díszes 
illusztrácziójával, fényes kiállításával, gondosan 
megirt, a magyar katholikus egyház múltjának 
és jelen állapotának valódi tükrét adó szövegé­
vel méltán válhatik minden előkelő katholikus 
családnak kedves emlékévé, lelkesítő, megbíz­
ható kalauzává. A mű 1901. folyamán, folio 
alakban legfinomabb kivitelben, mintegy 100 
ívnyi terjedelemben, számos egész oldalra ter­
jedő és több száz szövegbe nyomott autóty- 
piával, dombornyomásu színes félbőrkötésben 
fog megjelenni. Török Sz. városunkban időzik 
oly czélból, hogy kath. intézeteink történelmi 
adatait beszerezze, s itt a helyszínen az illuszt- 
ráczióhoz fénykép felvételeket készíttessen. E 
munkálkodását az illető kath. körök jóakaró 
figyelmébe ajánljuk.

SZÍNHÁZ.
HETI MŰSOR.

Csütörtök: Molnár és gyermeke.
Péntek: Görög rabszolga. (Negyedszer.)
Szombat: Kertészleány. (Örley Flóra fel­

lépte.)
Vasárnap: ? u > Zabszem Jankó.

) este: Falu rossza.

Napoleon öcséin.
A sok kaczagás után, előadás végével ked­

vünk volna odaszólani a Gyilkos bácsival:
— Jól van, Napoleon öcsém!
S ez a dicséret szólana úgy a két szerző­

nek, mint a tegnapi előadás szereplőinek.
Az újabb bohózat, melyet a francziáktól 

tanultunk, nem elégszik meg a régi iskola fegy­
vertárával: a bohókás helyzetekkel. Ma már a 
helyzetek kaczagtató voltában is a lehető leg­
nagyobb túlzást keressük s hozzá élezés, szel­
lemes párbeszédet követelünk. Minderre rászok­
tattak bennünket a raffinált párisi bohózatok s 
éppen ezt nem kaptuk újabb időkig magyar 
szerzőktől. Mikor aztán előálltak Rákosi és 
Guthi a Napoleon öcsémmel s abban volt szel­
lem és volt kaczagtatóan fejők tetejére állított 
bonyodalmak tengere magyar szerzők tollából, 
akkor egyszerre kitört a lelkesedés s a bemu­
tató előadás után a fővárosi sajtó a legnagyobb | 
lelkesedés hangján irt Napoleon öcsémről.

Egyik-másik lap megjegyezte azonban, 
hogy a darabban sok a sikamlósság. Nos hát 
tagadhatatlan, hogy vannak benne nem egészen 
leányiskolái olvasókönyvbe való részletek, de a 
milyen hire volt e tekintetben a darabnak, ki­
jelenthetjük, hogy hírénél sokkalta jobb. Nem 
tudjuk, nem a Somogyi czenzurázó tolla segi- 
tett-e itt-ott, annyi tény, hogy a megmaradó 
kisebb fajta sikamlósság a szellemesség mellett 
fel sem igen tűnik s csak az veszi észre 
a ki a kaczagás mellett ráér erősen utána ku­
tatni.

Mert kaczagni — azt lehet Napoleon 
öcsémben szüntelenül. Nem a meséjén, mert 
hiszen a meséjét nagyon bajos lenne a sok bo­
nyolult helyzettel együtt előadni, ha pedig a 
helyzeteket lefejtjük, nagyon szerény, vékonyka 
szál marad kezünkben. Tállyay Kálmán ügy­
véd (Bállá Kálmán) állandóan és következete­
sen megcsalja feleségét, Lilit (Szohner Olga), 
még pedig, hogy baj esetén ne az ő feje ma­
radjon s csapdában, ügyvédbojlárja, Fanyari 
Napoleon (Erdélyi Miklós) nevét használja a 
légyottoknál. Tállyay bűntársa Flóra (P. Szép 
Olga), Fülöp (Bérezi Gyula) színházi súgó fe­
lesége. Ezt megneszeli Liliké s mint afféle élénk 
és féltékeny asszonyka, elmegy a légyottra 
kémkedni s ugyanoda törekszik Fülöp is, azzal 
a hősí elhatározással, hogy a hűtleneket — 
mellékletül a válókeresethez — lefényképezi.

Bohó körülmények folytán a kitűzött helyre 
éppen Lili jut s oda is követi állandó ud­
varlója, Baráth Ödön (Gáthy); Fülöp pedig 
elég szerencsétlen Lilit lefényképezni, a mint 
Baráth előtte térdel. Otthon veszi észre a té­
vedést, siet a képpel fölkeresni Tállyayt, ez 
persze dühösen támad nejére. Szerencsére ott 
van a derék Napoleon. A jószivü ur eddig is 
minden bajban segített s minden bajban kika­
pott, jő szive most sem tagadja meg magát, 
megmagyaráz mindent, mint hiteles tanú s ez­
zel szent a béke.

Erre a fonálra vannak a képzelhető legraf- 
fináltabb bohóságok felfűzve. Süketnémák, a 
kik hallgatóznak s titkokat fecsegnek ki; szelí­
dített hering, mely esetlen históriából hűtlen-

Igazságszolgáltatás.
Esküdtszéki főtárgyalás Jedlicsek J 

Gara József dobresti lakos, többször büntetett 
rovott előéletű egyén állott tegnap az “esküdt- I 
szék előtt, hogy számot adjon azon vakmerő 
rablásról, a melyet Dubcsik Mátyás király- j 
erdői erdővéd kárára elkövetett pár hóval 
ezelőtt. í

Az esküdt biróság elnöke Milye Gyula kir" i 
Ítélőtáblái bíró volt, szavazóbirák Fassie Pál i 
és Kurovszky Lajos törvényszéki bírák I 
voltak. ;

A vádhatóságot dr. Vátnossy Gyula kir. ’ 
alügyész képviselte. Védőnek hivatalból Zigre 
Miklós ügyvéd volt kirendelve.

Az esküdtszék a következőkből ala­
kult meg.

Dr. Joó Ferencz, Zathureczky Albert, Ne­
mes János, Fleischer Lajos dr., Kuncz Gusz­
táv, Kiss Dávid, Szirmay Lajos, Govrik Kál­
mán, Boczonyi Sándor, Scheckendorf Bertalan 
Leitner Lázár és Grósz Jánős.

A tárgyalás folyamán bebizonyult, hogy 
ledlicsek Gara József dobresti lakos éjnek 
idején rablási szándékból rátört a Királyerdő­
ben lakó Dubcsik Mátyás erdővédre. A rabló 
szerencséjére az erdővéd éppen távol volt s az 
erdővéd megrémült felesége minden ellenkezés 
nélkül átadta az ismeretlen rablónak egész va- i 
gyonát képező 10 frtnyi készpénzét. A rabló a \ 
sovány zsákmánynyal odébb állott, de nem 
soká élvezte a rabolt pénzt, mert az erdővéd 
feljelentésére csakhamar elfogták és a nagyvá- í 
radi kir. ügyészség börtönébe kisérték a vak- i 
merő rablót, aki azóta vizsgálati fogságban ült. ’

Az esküdtszék verdiktjében bűnösnek mondta 
ki váelottat a rablásban s a törvényszék en­
nek alapján 2 évi /egyházra ítélte.

SPORT. I
A vívó-iskola megnyitása. Payka 

Vilmos, a városunkban ismert kitűnő vívó­
mester és athletikai művezető a körözs-parti í 
regi reáliskola nagytermében szépen berende­
zett vívó iskoláját tegnap este 6 órakor ■ 
nyitotta meg. !

A megnyitáson számos tag és meghívott ’ 
vendég jelent meg, s a vivó-mester üdvözlő 
szavai után bevezetésül több vívó gyakorlatot j 
mutattak be. Először maga a mester vívott 
toros Lászlóval, majd Pavella Zsigmond jog­
hallgatóval, s az ügyes mutatványokban ugyan­
csak gyönyörködtek a jelen voltak. — Ezután 
Jeszenszky Zsigmond állott síkra Toros László­
val, kinek a precziz gyakorlatai szintén élvezetet 
nyújtottak. Végre Moyzes Emil és Középessy 
uezső joghallgatók állottak ki, a kik több heves 
'uadal után befejezték a harczot.

A gyakorlatok a mester vezetése alatt 
mden nap 5—7 óráig fognak megtar- 

ségi bizonyítékká válik; Napóleon, a jószivü 
ősjogoncz; a súgó, a ki Learből súg kétségbe- 
sésében; a gyilkos, a ki kis babát hajcsikáztat. 
Minden szereplő, minden szó kaczagást kelt, 
szinte lehetetlen is volna ezt a darabot rosz- 
szul játszani.

Remekelt is a szereplők legnagyobb része; 
mindenek előtt Erdélyi Miklós a czimszerep- 
ben. Eddig nem láttuk nagyobb szerepben, ép­
pen azért igen jó volt bemutatkozásnak a Na­
póleon öcsémet választania. A tipikus ősjogászt 
az örökös szolgálaíkészséggel, örökös vállalko­
zással és örökös felsüléssel oly sikerültén áb­
rázolta, mintha jogász is lett volna valaha.

Mint uj ember, talán még több tapsot ka­
pott Bérezi Gyula (Fülöp). Maszkja, testtartása 
mind kifogástalan, hanghordozása éppen sikerült 
volt. De nem volna helyes a sugó-reminiszczen- 
cziákhoz némi kis átmenetet használni, mint a 
III. felvonásban egyetlen egyszer tette? Nézetünk 
szerint ez még fokozná a hatást, mert termé­
szetesebb.

Tállyay szerepében Bállá Kálmán remekelt; 
a második felvonásban mint kalifa állandó de­
rültségben tartotta a közönséget. Szohner Olga 
(Lili) kissé fáradtan, de azért kedvesen játszott, 
mig P. Szép Olga (Flóra) különösen lipótvárosi 
(ötödik emeleti) dialektusával keltett nagy 
kaczagást. A gyilkos bácsi Sághy Zsigmond 
bátyánk volt, nagy késsel és nagy sikerrel, 
Füredi pedig a vendéglőst alakította jól. Gáthy 
Kálmán (Baráth) talán jobban beválnék komo­
lyabb darabban; minden esetre pedig még so­
kat kell gyakorolnia és megszoknia a biztos 
mozgást. Madas Pista egy inas nagyobb mon- 
dókájával ügyeskedett, a többi kisebb szerepet 
B. Horváth Irma, Koháry Pál, Latabárué és 
Tóvári Anna játszották.

A rendezés mesteri volt. Jegyezzük fel a 
mester nevét: Somogyi Károlyét.

K. A.
Molnár és gyermeke. Ma, Mindszentek 

estéjén a Molnár és gyermeke czimü hatásos 
népdráma kerül színre főbb szerepeiben Er- 
délyiné Kovács Mariskával, Balázs Olgával, 
Bérczy Gyulával, Dési Alfréddel és id. Sághy 
Zsigmonddal. Az igazgatóság nagy diszszel ál­
lítja ki a darabot.

A Katonák. A szezon kiemelkedő ese­
ményeinek Ígérkezik Thury Zoltán nagyszabású 
színmüve, a »Katónak«, melynek szenzácziós 
sikere volt a vígszínházban, s a nagyobb vi­
déki színpadokon. E hónap első felében lesz a 
»Katonák« premierje, melyre Somogyi igazgató 
meghívja a kitűnő szerzőt is.

Görög rabszolga. Pénteken Sidney 
John gyorsan népszerűvé vált, pompás táncz- 
operettje: Görög rabszolga kerül előadásra 
Az estének kiváló érdekessége lessz, hogy a 
herczegnő szerepét Székely Anna játsza, a 
társulat alt énekesnője, kinek Troubadurban 
oly szép sikere volt.

Örley Flóra fellépte. A Szigligeti-szín­
ház kitűnő primadonnája: Örley Flóra szomba­
ton este lép föl a »Kertészleány« czimü ope­
rett főszerepében. Az operett többi szerepei 
következőképp oszlanak meg: (Jozefa) Lányi 
Edit, (Camarera) Erdei Berta, a király Nyáray 
Antal, (Gaetan) Pintér Imre, (Moskitosz) Bérezi 
Gyula, (Morales) Perényi József.

A vasárnapi előadások. Vasárnap dél­
után másodszor kerül színre a »Babszem Jankó« 
czimü tündéries játék, melynek czimszerepét 
Somogyi Béla, az igazgató hét éves kis fia 
játsza, ki már első fellépésével nem kis nép­
szerűségre tett szert a kicsinyek nagy társa­
dalmában. A vasárnap esti előadás nagyérdekü 
repriz-számba megy. »Falurosszát«, ezt a régi 
kitűnő népszínművet eleveníti föl az igazgató­
ság. A gondos és kiválóan díszes előadásban 
szinrekerülő darab czimszerepét Pintér Imre 
játsza.
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Gazsi Mariska a Magyar szinhAz- 
nál. Gazsi Mariska színésznő, akinek Porzsolt 
Kálmánnal keh ikezett kényes ügye ország­
szerte nagy szenzácziót keltett, megválik a 
Népszínháztól. Egy évre szóló szerződést irt 
alá a Magyar színház igazgatóságával.

Modos, okt. 31. (Saj. tud. táv.)

i^lREGfaWY-CSARNOK.

Balny város titka.
Regény.

Francijából fordította: K—ő. 79.
A nap már leszált, Ledoux kénytelen volt 

lehajolni, hogy a halott arczvonásait megfi­
gyelhesse. . , , ,,,

— Egészen olyan, őszülő haj aés szakálla 
talán egy kicsit sűrűbb. A termet megfelelő, de 
a homloka sokkal alacsonyabb. Ez nem nagy 
baj. Micsoda eszme! Micsoda szerencse!

Ledoux teljesen elfödte a bokrokkal a tes­
tet. Egy félóra múlva otthon volt.

Irodájába érkezvén elővette a kis kertajtó 
kulcsát meg egy üveg olajat, lement a kertbe, 
megolajozta a hátsó ajtó zárját, hogy könnyen 
ki lehessen nyitni.

Ezt elvégezvén az ebédlőbe ment, hol Lucie 
és Jakab már együtt voltak. Ebéd után szo­
bájába hívta Jakabot, hogy tudtára adja hatá­
rozatát.

Miután Jakab eltávozott, Ledoux fölment 
hálószobájába, leborotválta pofaszakálát, egy 
szekrényből előkeresett egy régi szőrsapkát, 
levetette rendes dolgozó ruháját, elővett egy 
inget melyet a ruhával és sapkával összecsoma­
golva egy karos gyertyathrtó világánál lement 
az irodába, hol csak a sárgaréz tartóban lévő 
gyertya égett.

— Kilencz óra, mondá, most már men­
nem kell.

Kinyitotta a pénzes szekrényt, elővet be­
lőle egy hatalmas tárczát, melyben Jakab száz­
ezer frankja volt bankjegyekben. Megolvasta a 
pénzt, mintha még egyszer meg akart volna 
győződni, hogy nem hiányzik-e belőle, azután 
visszatette, a szekrényt újra bezárta. Fejébe 
nyomta szőrsapkáját, a kis falajtónál távozni 
akart. Mikor az ajtót kinyitotta, zajt hallott a 
lépcsőházban, azért gyorsan visszahúzódott.

— Bizonyosan Jeanne asszony megy le­
feküdni. Jobb is lesz talán, ha nem itt me­
gyek ki.

A jobboldali ablakhoz közeledet. Útközben 
tekintete véletlenül a tükörre eset: megijedt ön­
magából. (Vége köv.)

T ÁTIRATOK.
A király nálunk

Budapest, október 31. (Saját 
táv.) Ö Felsége tegnap reggel pár 
tartózkodásra Gödöllőre érkezeit.

tud. 
napi

A pénzügyi bizottság ülése.
Budapest, október 31. (Saj. tud. táv.) 

A képviselöház pénzügyi bizottsága no­
vember hó 3-án ülést tart. Tárgy: A hon­
védelmi minisztérium költségvetésének 
tárgyalása.

szabnia hármas-szövetség megújítására I MOdOS, okt. 31. (baj. tud. táv.) 
nézve Olaszország követeli, hogy Al- | Wemreich ügyvédet, mint a vizsgálat 

ániára és az Adriai tengerben való igé- i kiderítette, Radoszav Vazul járásbirő- 
nveire* nézve biztosítékokat nyerjen. Föl- | sági Írnok ölte meg s azután a meg­

nő _ írja az idézett lap, - hogy ' gyilkolt tárczáját magával vitte. A bün- 
Ausztria-Magyarországban a diplomaták ! ---------- ° -
nem igen kívánják a hármas-szövetség ’ 
megújítását és inkább egy erősebb két- , 
tős-szövetséget óhajtanak Ausztria-Magyar- , 
ország és Németország között. i

A Kisfaludy társaság kegyelete, i 
Budapest, okt. 31. (Saját tud. táv.)

A Kisfaludy társaság a Váczi-utczában 
emlékkővel jelöli meg a házat, a mely- i 
ben a Kisfaludy Sándor és Vörösmarty 
Mihály meghaltak. A felirat a következő: 
»Itt halt meg Kisfaludy Károly a mester 
és a mesternél is nagyobb tanítványa, 
Vörösmarty Mihály.

Rablótámadás egy tanyán.
Debreczen, okt. 31. (Saj. tud. táv.) Bal­

lagnál Steiner Sándor tanyáján tegnap este 7 
órakor négy álarezos rabló jelent meg a la­
kás terraszán. Steiner a zajra kiment, mire a 
rablók nekitámadtak. Steiner felesége revol­
verrel bátran segítségére sietett férjének, a kit 
a rablók a szobába hurczoltak. Ott aztán du­
lakodás támadt köztük A fiatal hat hónapos 
asszonyt véresre verték a rablók, úgyszintén a 
férjét is. A zajra bejött, a cselédség, mire a 
rablók elmeneküllek. Az asszony állapota "" 
szélyes. A tanyai lakosság nagyon 
seredve, mert ez már a második 
ezen a héten.

A kínai háború.
London, okt. 31. (Saját

A »Times«-nak egy e hó 29-én kelt pe­
kingi távirata megelégedéssel konstatálja, 
hogy mindinkább felülkerekedik az a fel­
fogás, a mely a túlságos enyheséget el­
lenzi és hogy elhatározták, hogy a kínaiak 
részéről fizetendő kártérítésbe belefoglalják 
azoknak a kínai embereknek a kártala­
nítását is, a kik az idegenek szolgála­
tában állván, ennek következtében szen­
vedtek kárt. Sanghaiból jelentik ugyan­
ennek a lapnak, hogy Li-Hung-Csang azt 
táviratozta Csang-Csi-Tung-nak, hogy a 
békealkudozások kielégítően folynak. Más 
főembereknek azonban ennek éppen ellen­
kezőjét jelentette Li-Hung-Csang és azt 
mondta, hogy jobb volna, ha elkészül­
nének minden eshetőségre.

A pestis
London, október 31. (Saj. tud. 

Hivatalosan jelentik, hogy egy embert, 
nemrég érkezeit ide a Fülöp-szigetekröl, 
tises megbetegedés miatt a Themse torkolatá- 

lévő kikötő-kórházba vitték.

Harcz a határszélen.
Mostar, oki. 31. (Saját tud. táv.) E 
26-án egy osztrák-magyar őrjárat 

váratlanul egy

f gyilkolt tárczáját magával vitte. A bün- 
■ tett a gyilkos 2 kézelő gombjáról, a 
í mely a helyszínen maradt, tűnt ki.

í A búr háború utolsó mozzanatai
í London, okt. 31. (Saját tud. táv.) 
* A Laffan-ügynökség jelenti Pretóriából, 

hogy De Wettnek Oranje északi részében 
még 3000 embere van. A táviródrótokat 
minden éjjel elvágják.

KÖZGAZDASÁG.

nál

el van 
ilyen

ve- 
ke- 

eset

tud. távir.)

táv.) 
a ki
pes-

A hármas-szövetség veszélyben
Szent-Pétervár, okt. 31. (Saj. tud. 

táv.) A »Novoje Wremja« ezeket Írja: Bü- 
lownak kanczellárrá való kineveztetése 
óta az olasz sajtó egyhangúlag a hár­
mas-szövetség ellen kezd állást foglalni, 
minthogy Bülowot nagy pángermanistá- 
nak tartják. Az olasz király gróf Nigra 
nagykövetet Rómába hivatta és nemsokára 
Goluchovszky és Visconti-Venosta is ta­
lálkozni fognak, a mely alkalommal az 
olasz külügyminiszter uj föltételeket fog

A nagyváradi Kereskedelmi és ipar­
kamara teljes ülése.

A nagyváradi kereskedelmi és iparkamara 
szerdán, október 31-én tartotta teljes ülését, 
Janky József elnöklete alatt.

Jelen voltak:
Bertsey György oszt, elnök, Steiner M. Albert, 

Deutsch K. I., Laszky Armin, Ternyey Antal, 
Franki Lázár, Farkas Izidor, Ováry Lajos, Mihá- 
lovics János, ifj. Moskovits Mór, Voszka Ferencz, 
Rendes Vilmos, beltagok; Lipeczky Gyula, Sz. Szabó 
József, Berger Dávid, Henger Viktor (Margittá), 
Pataky József, Fazekas László, Tóth Sándor (Be- 
retlyó-Ujfalu), Timaróczky Gyula (Székelyhídi, Ma­
gyar Bálint (Tenke), Lévy József, Kovács Gábor 
(N.-Szalonta), Kovács Sándor, Bán Kálmán (Élesd), 
kültagok; dr. Sarkadi Lajos titkár, Fuszek Lajos 
irodatiszt.

A megnyitás után felolvastatott az elnök 
jelentése, amely felöleli a műit teljes ülés óta 
a kamara beléletében előfordult események is­
mertetését. Felemlíti, hogy a magán biztosítási 
vállalatokra vonatkozó törvényjavaslattervezelre 
nézve az elnökség felküldötte a miniszterhez véle­
ményéé jelentését, továbbá átirt az elnökség Nagy­
várad városához, hogy a színházi díszletraktár 
mellett levő üres telket kamarai palota czéljaira 
ingyen, vagy mérsékeltáron bocsássa át.

A kamarai hás építése.
Az elnöki előterjesztések kapcsán felszólalt 

Moskovits Mór. Szépnek találja a házhely áten­
gedése, illetve a házépítés eszméjét, azonban 
tervezetet és előterjesztést óhajt, amiből kitűn­
nék, hogy a házépítéssel újabb teher nem 
hezül az iparosokra és kereskedőkre, mert 
ellenezné.

Dr. Sarkadi Lajos titkár kifejti, hogy 
ügy sürgős volt, azért adta be a kérelmet
elnökség a városhoz. Semmi teheremelés czé- 
lozva nem volt, mert az elnökség belátta, hogy 
minden járulék emelés nélkül is keresztülvi­
hető az építés. A tervek benyújtása és a kivi­
tel sürgős módozatainak előterjesztése későbbi 
dolog. A városhoz intézett kérvény sorsát nem 
tudhatják még, de bízik abban, hogy, amint 
más város megtette, Nagyvárad sem zárkózik 
el a méltányos kérelem elől.

Az önálló vámterfilet.
Ezután a teljes ülés tagjainak engedélyével 

Ternyei Antal beltag terjesztette elő hazafias 
indítványát. Budapest főváros elhatározta, hogy 
az önálló vámterület behozatala iránt feliratot 
intéz az országgyűléshez. Nem fejtegeti szóló az 
önálló vámterület előnyeit, vagy hátrányait, 
csak megjegyzi, hogy az önálló vámterület az or­
szág túlnyomó vagy többségének az óhaja. Ipa­
runk fejlesztésének alapfeltétele az önálló vám­
terület, a melyet a gazda közönség is vár. In­
dítványozza, hogy a kamara üdvözölje Buda­
pest törvényhatóságát hazafias elhatározásáért- 
(Helyeslés.)

Az indítványt egyhangúlag elfogadták.
*

Folytatták ezután a kitűzött ügyek tár 
gyalását.

ne- 
ezt

az 
az

hó 
kazanczinál portyázott s 
montenegrói csapatra bukkant, mely át­
lépett a határon. Katonáinkat, kik öten 
voltak, megtámadták a montenegróiak s 
harcz támadt, melyben az utóbiak voltak 
a vesztesek. Részünkről két közkatona 
esett el, a montenegróiak részéről pedig 
egy hadnagy és egy káplár, kiket ők 
magukkal elvittek.

Meggyilkolt ügyvéd
Modos, okt. 31. (Saj. tud. 

Weinreich Ödön illeni ügyvédei ma 
hajnalban ismeretlen tettesek meggyil­
kolták.
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Elnök előterjesztette dr. Nagy Ferencz ke­
reskedelmi államtitkárnak leiratát, a melyben 
köszönetét mond a kamarának az üdvözlésért, 
a melyet kinevezése alkalmával intézett hozzá’ 
a kamara. — Tudomásul vették.

A kamara múlt évi zárszámadását jóvá­
hagyta a miniszter. — Tudomásul vették.

Tudomásul vették a kereskedelemügyi mi­
niszter ur leiratait a kamarák egyesitett 1899. 
évi jelentésének kinyomatása és 74 példánynak 
a kamara részére leendő megküldése iránt.

A kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur, 
az ügymenet egyszerűsítése és gyorsítása érde­
kében" elrendelte, hogy a kamarák hozzá inté­
ződő jelentéseinél minden felesleges bürok- 
artikus czifraság és czafrang mellőzendő. — 
Tudomásul vették.

A kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur 
az országos vásárok ügyének rendezését a kis­
ipar szempontjából mielőbb keresztül óhajtja 
vinni, miért is adatgyűjtést rendelt el. A kitöl­
tött adatgyűjtő iveket a törvényhatóságoknál 
bizottság fogja felülvizsgálni s ezen bizottsá­
gokba a kamara 2—2 tagot küld ön ki. A tel­
jes ülés Nagyvárad városához Bertsey György 
és Markbreit Sándor, Biharmegyéhez pedig 
Ováry Lajos és Schwor ez Jakab beltagokat 
küldte ki.

A kereskedelemügyi miniszter ur, tekin­
tette! arra, hogy az utóbbi években a kefe­
gyárakban a munkások között lépfene fertő­
zések következteben ismetelten halálesetek for­
dultak elő, a munkások egészsége megvédése 
érdekéből a szükségesnek mutatkozó óvintéz­
kedéseket elrendelni óhajtja, miért is vélemé- 
nyes jelentést s a kamara területén levő ily­
nemű ipartelepek névjegyzékének felküldését 
kén. — Tudomásul vették s az adatokat 
küldik a miniszterhez.

fel-

az

A gabona határidőüzlet.
A biharmegyei gazdasági egyesület 

iránt kereste meg a kamarát, hogy a gabona 
határidőüzlet módosítása tárgyában az or­
szággyűléshez intézett feliratát pártolja a ka­
mara. A kereskedelmi osztály véleményezi a 
teljes ülésnek, miszerint a gazdasági egyesület 
felterjesztését hasonló felterjesztéssel pártolja, 
azzal a hozzáadással, hogy a megállapítandó 
magyar typusu usence-buza alatt kizárólag 
magyar eredetű búza átvétele legyen érthető;
— a 76 kilós minimális súlynál magasabb 
sulylyal biró terménynél a bonificatio csak 
1 kilogrammig terjedőleg legyen igényelhető;
— egy kötés a mostani 1000 mm. helyett 500 
mm.-ban állapíttassák meg; — végül kimon­
dandó volna, hogy a terménytőzsdén csak a 
kereskedéssel és a mezőgazdasággal iparsze­
rben foglalkozó egyének köthetnek gabona üz­
letet.. — Az osztály véleményét elfogadták, 
azzal a változtatással, hogy az usance4-ben 
állapíttassák meg.

A tisztességtelen verseny.
A tisztességtelen versenyre vonatkozó tör­

vényjavaslat-tervezetre vonatkozólag a keres­
kedelmi osztály véleményezi a teljes ülésnek 
m'Sí*mt a kamara - újabb törvényhozási 
dktus feleslegességét hangsúlyozó eddigi állás­
pontját fenttartsa. Ha azonban a törvényja­
vaslat törvényerőre emelkednék, az csak az 
Z ??'• ö,*eSi lör^s^veh a 7. §. intézkedéseinek 
Síi nv i -reíedelmi’ iPari 
Külső nyilvánulásaira korlátozva, a 8. § in- 
Jkédéseinek csupán a végrehajthatóság elő- 

léveVn0 iTe. etS.>rae8hagyása figyelembe véte- 
uvei történhessék.
hnov^x Sarkadi Lajos titkár előterjesztette, 
hK, Vett a min>szteriumban e tárgyban 
ám h rq?el>len S ütt a kamara álláspont­jára helyezkedett.

litkúr'Z|r£Zl^lyÜlés véleményét elfogadták, a 
titkai előterjesztésével együtt.
SzedhriW^3^ nöiPariskoIa igazgatónőjének, 
anviui tkne Du/dinszky Annának a szokásos 
táll ? tam<,SatAs iránti kérelmét az iparosz- 
u|y terítendőnek véleményezte.

Az osztály véleményét elfogadták.

A jövő évi költségvetés.
v a kamara 1901. évi költségvetését
vették tárgyalás alá. Az előbbi évekhez képest 
csupán a dijnoktartásra vonatkozó tételnél van 
lényegesebb eltérés, amennyiben az eddigi 1500 
korona helyett e czimen 2000 korona lett a 
^Jtségvelésbe felvéve. A főtételek a követke- 
fmk-.|beVQt? 21 188 kor> kiadás 21.180 kor., 

es eg korona — Úgy a kereskedelmi, mint 
az iparososztaly a költségvetés változatlan el­
fogadását ajánlja a teljes ülésnek.

,, Moskovits Mór azt kívánja, hogy az Er­
zsébet alapítványnak az alapszabályait készítse 
el a kamara.
ptAamJ’ Sarkadi kaj°s titkár fölvilágositásul 

hogy az alapszabályok később elfognak 
készíttetni.

A költségvetést változatlanul elfogadták.
*

A miskolczi társkamara a hazai ipar tá­
mogatása, fejlesztése czéljából kéri azon indít­
ványának pártolását, hogy minden hazai keres­
kedelmi és iparkamara kerületének összes gyá­
rosaihoz intézzen kérdést az iránt, hogy melyek 
azok az iparczikkek, melyek daczára annak, 
hogy a külföldivel hasonló minőségben és meg­
közelítő arban állíttatnak elő, még sem fo- 
gyaszttatnak. — Elintézés végett kiadták az el­
nökségnek.

Okány, Sarkad-Keresztur és Méhkerék köz- 
ségek .kérik a kamarát, hogy eszközölje ki, mi­
szerint az alföldi reggeli 6 órakor közlekedő te­
hervonat szeméiy szállításra is berendeztessék 
s a Hollód felől jövő vonathoz csatlakozzék. — 
Pártoló fejlesztés intézését határozták el.

A tőzsdések adója.
Az ülés végén előterjesztette titkár Henger 

Viktor kamarai kültag azon indítványát, hogy 
írjon fel a kamara a miniszterhez az iránt 
hogy hasson oda, miszerint törölje a pénzügy- 
mimszter a dohánytőzsdebért és a tőzsde után 
kirótt III. oszt, kereseti adót s mondja ki, hogy 
a kistőzsdések a tőzsde után sem adó, sem 
más czímgn meg nem terhelhetők; továbbá 
nyújtson a kistőzsdéseknek a pénzügyminiszter 
az eddig élvezett 9»/o helyet csupán 6% hasznot. 
Ezen indítványát az illető kültag azzal indokolja, 
hogy a kistőzsdések jelenleg olyan tőzsdebér és , 
< » nS»Z5 , 7al vannak megróva, amelyekanyuj- I 
lőtt 9% hasznot felemésztik. A feliratot pártolás ■ 
végett a többi kamaráknak is küldje meg a 
kamara. J 6 ■

Véleményes jelentés végett kiadták a 
kereskedelmi osztálynak, azzal, hogy a szak- ; 
értők meghallgatása után ezen vélemény alap­
ján tegye meg a felterjesztést az elnökség. ;

egy hazafias indítvány.
Az ülés végén Bertsey György tett újabb ,i 

indítványt az önálló vámterület ügyében. Helyesli 
Budapest határozatát s tudja, hogy a főváros 
hazafias határozatát megküldi az összes tör­
vényhatóságoknak. Javasolja, hogy küldjön a 
kamara átiratot Nagyvárad városához, a mely­
ben kérje, hogy Budapesthez hasonló határoza­
tot hozzon.

Farkas Izidor ellenzi a javaslat elfogadá­
sát, bár az önálló vámterületet óhajtja. Nem 
nógatná ilyenre a várost, mert az úgy is látja 
a helyzetet s az önálló vámterület szükségét

Bertsey György védi indítványát. A ki­
egyezés óta ámítják, bolonditják az országot 
hogy az önálló vámterületei nem lehet kérész-' 
tülvinni. Most Ausztriában tekintélyes férfiak 
és testületek kívánják a vámelszakadást s mi 
ne kívánjuk? A mi városi vezető férfiaink 
mindenből politikát csinálnak s könnyen ellen­
tétbe jönnek Budapesttel, mint erre a múltban 
is volt példa. Most itt van az alkalom, hogy 
kimondjuk, miszerint csak az nem ámítás, ha 
a vámsorompókat felhúzzuk. (Helyeslés.)

Rendes Vilmos pártolja a Bertsey in­
dítványát.

Dr. Sarkadi Lajos a Farkas véleményét 
pártolja. Hive az önálló vámterületnek, de ■

azért nem szabad a Bertsey indítványával a 
városhoz menni, ne hogy esetleg leszavazzák. 
Ez rosszabb lenne, mintha fel sem kéről az 
ügy. Úgy lehet czélt érni, hogy a városházán, 
amikor a főváros átiratát tárgyalják, azok a 
kamarai tagok, a kik a törvényhatóságnak is 
tagjai, tömörüljenek. Ha azonban elfogadják 
Bertsey indítványát, mondják ki azt pótlás­
képpen, hogy Biharvármegyéhez is átírnak ha­
sonló szellemben.

A teljes ülés elfogadta Bertsey indítványát 
a titkár pótlásával s e szerint a kamara meg- 
keres> Nagyvárad és Biharmegye töryényha_ 
tóságát, hogy az önálló vámterület iránt Írja­
nak fel az országgyűléshez.

Ezzel véget ért a teljes ülés.

- 7 74
- 6 04
- 7.24
- 5 54

Reich Jenő éB Társa

Tőzsde jelentése.
A »Tiszántúl« eredeti távirata. —

Határidők.
R,„. „WÄk Budapest, okt. 81.búza októberre — _ ___
Búza áprilisra — _  _
Tengeri — _  _  ~
Rozs ápr. — — _ ' 
Zab ápr.-* _
Káposzta, repcéé, aug. — _

Értéktőzsde.
Utórtk MN__________ l"'1“'’'“’ °ká.31'
Magyar hitel — — _ _ „*??’—
Allamvasut — _  _  _  _  _  650 50
Rimaniuránví _ ___  _  _  _  657.—
Magyar jelzálog — — *97.—
Salgótarjáni — _  _  _  _ _ —

i Wagon-kölcsön ~ ~

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1900. okt. 31-én

Magyar aranyjáradék 4»'t - _ _ ' ,
Magyar koronajáradék ~ “4-5
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4,/»% _ “ S 
Magyarvasut! kölcsön ezüstben 2>//% - Z 9« ° 
Magyar keietivasuti államkötvény 1876-ból _ 
JSmér' f?,?teherraente«tési kötvény 4% - _ ff 05 
Italméresi jog megváltási kötvénv * — _ 
Horváth-szlavonföldtebermentési kötvény - Z ooln 
StgLTah!u0re4lézny'S0rsjeí!>''kölcaön - - - 16350 
Tiszaszabályozásés szegedi sorsjegyek kölcsön íRsrn 
Ősz rák járadék papírban - J ~ ac n
Osztrák járadék ezüstben - _ _ _
Osztrák járadék aranyban - _ _ _ ~ 80
Osztrák korona járadék — _ _ _
Ősz rak államsorsjegyek - _ _ _ ~
Osztrák magyar bankrészvény - _ _
Magyar hitelbankrészvény

?Skv,h.‘í""'5"‘r“"' - r - = S3
London vista — _  _ ___  _  ,117.65
20 márkás aranv ~ ~ ~

SZERKESZTŐI POSTA.

J;*MÍ°s-lasnád. Verséből némi 
simítássá! itt közöljük a versszakot:

Égi trónod zsámolyánál, 
Égi fényben üdv neked, 
Mindenható nagy Istenünk! 
Lelkünk Te érted eped, 
Nálad az ég s föld Uránál, 
Megnyugszik a földi SZÍV . . . 
Gyarló ember! ide siess! . .
Nem látszat ... itt minden hív!

Többeknek. A premontrei rend nagyon 
he yesen cselekszik, ha nem válaszol minden elva­
kult ember firkáira. Van nekik sokkal komolyabb 
dolguk is. Különben is ne tartson leczkét a ma­
gyar hazafiságból az, a ki annyira tudatlan, hogy 
a magyarországi görög keletiek egyházi fejét a 
czarban látja. Ne tessék hát válaszokat keresni 
sem a főgimnázium tanári karától, sem tőlünk- 
olyan korlátolt felfogású czikkekre egy méltó válasz 
lehet: részvéttel hallgatni.

A BxerhmtéaórtíoIelS'«

l>r. VUCSKICS GYULA.
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Folyószám 18. Idénybérlet

Nagyváradon, csütörtökön, 1900. nov. 1-én:

A molnár és gyermeke.
Népdráma 5 felvonásba.

SZEMÉLYÉK:
Reinhold Kristóf, gazdag molnár 
Mária leánya— — — — 
Kunigunda, özvegy biróné — 
Ewald, lelkész — — — 
Brunningné, özvegy asszony — 
Konrád fia, molnár legény — 
Reimon, korcsmáros — — 
Margareta, neje — — — 
Jakab, gazdag serfőző fia —

Bognár János
E. Kovács Mariska 
Tóváry Anna
Id. Sághy Zsigmond
Erdei Berta
Deésy Alfréd
Rákosy Gáspár 
Balázs Olga 
Madas Pista

A holnapi előadásra jegyek előre válthatók d. u. 
3 órától 5-ig a rendes nappali pénztárnál.

HELYÁRAK: Nagypáholy 7 frt. Földszinti és első 
emeleti páholy 6 frt. Másodemeleti páholy 4 forint. 
Zsölye 1 frt 80 kr. Körszék 1 frt 20 kr. Támlászék 1 
frt. Erkélyülés 1-ső sor 60 kr., közép 2-ik sor 50, kr., 
oldal 2-ik sor 40 kr. II. emeleti zártszék 30 kr. Föld­
szinti állóhely 50 kr., diák és katonajegy 80 kr. Kar­

zati állóhely 20 kr. Egy szinlap 1O kr.

Jegyek előre válthatók d. e. 10-től 12 óráig, d. u. 
3-tól 5-ig. Esti pénztárnyltás fél 7, vasár- és ünnep­

napokon este 6 órakor.

Szinházi látcsövek a ruhatárnál kaphatók bérbe, 
ára 30 kr.

Kezdete 7 órakor, vége 10 órakor.

Holnap pénteken, nov. 2-án:

Görög rabszolga.
Operette.

“(Naponta friss
. tr —«SMMMuS. *. --.-KM»»».-.«»'»»-. •»“' ff M FFCsemege-Szollo 

eladás nagyban és kicsinyben. 
Piros bakar-szöllö kilója 26 kr. 

10 kiló: 2 frt 40 kr.
Állandó nagy készlet a 

legnemesebb
Ménesi-bakai’

™ és Chassellas szellőkből
az előbbi kiválóan alkalmas télire eltevésre is!

Ijegédesebb

kilója 24 kr. — 5 kiló 1 frt. 10 kr- 
Czitrom, Narancs, és mindennemű Deli 

gyümölcs, a legolcsóbb árban.
Ajánlom még tisztán kezelt, természetes

Hegyi-B óraimat 
következő előnyös árak mellett:

. 30
. 32
. 40
. 50

aszú-

kr. 
kr. 
kr. 
kr.

és

a
Asztali bor, literje . • •
Asztali ó bor, literje . .
Magyarádi bor, literje . .
Magyarádi ó-bor, literje

Mindennemű üvegeit csemege-, _ 
pezsgőborok a legolcsóbb arban.

Kitűnő asztali ó-bor
100 liter 22 frt

OT- Uj-bor 100 Itr. 20 frt.
Vidéki megrendeléseket pontosan teljesítek.

MERTZ NÁNDOR,
Nagyvárad, Nagy-Körözs-utcza, Nlertz-ház,

|igy Telefon-összeköttetés 134. szsfm.

Belépési felhívás 
a „Polgári takarék- és segély-szövetkezet“ 

Vl-ik évtársulatába.
A »Polgári takarék- és segély­

szövetkezet» 1901 január 1-én uj évtársula­
tot nyit, mely 156 héten át, vagyis 1903. év 
végéig tart. — Mindenki tetszés szerinti szám­
ban jegyezhet üzletrészeket s minden üzletrész után 
hetenként 20 fillér (10 kr.) fizetendő. A három év el­
telte után az évtársulat feloszlik s az összes 
jövedelem a résztvevők között felosztatik és 
mindenki megkapja a befizetett tökét a felme­
rült haszonnal együtt.

A szövetkezet czélja a takarékosságot elő­
mozdítani és önsegélyt nyújtani, a mennyiben 
a tag heti betétei által önmagának tőkét gyújt, 
mely a heti részletekben való befizetések da­
czára is a takarékpénztári kamatozásnál ma­
gasabb nyeremény osztalékot hoz és mert min­
den tag az általa befizetett összeg */5 részét 
6-%os kamatláb mellett minden előleges beje­
lentés nélkül kölcsönkép felveheti.

Vidéki tagok a heti fizetéseket postai 
cheque-lapok utján teljesíthetik.

A szövetkezetbe való belépés alkalmával 
üzletrészenkint 10 fillér (5 kr.) beiratási dij 
fizetendő s egy heti részlet lefizetése után már 
mindenki megkapja saját nevére irt köny­
vecskéjét.

Szövetkezetünk jelenlegi tisztelt tagjait, 
valamint mindazokat, kik az 1901 január 3-tól 
kezdődő 6-ik cziklusnak tagjai óhajtanak lenni, 
felkérjük, hogy a felvétel iránt intézeti üzlet­
helyiségünkben (Kossuth Lajos-utcza 4. sz. a.) 
mielőbb jelentkezni szíveskedjenek.

Nagyvárad, 1900 október hó.

A «Polgári takarék- és segély-szövetkezet»
igazgatósága.

A 6-ik évtársulat befizetési napjai:
Hétfő délután . . 3—5-ig, 
Csütörtök délután 3—5-ig.

szövetkezetnek ez idöszerint több mint 2000 
tagja van, 41.000 üzletrészszel.

A

Nyomatott a Szent László-nyomdában Nagyváradon.

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban

SZENT LÁSZLÓ KÖNYVNYOMDA R. T
Nagyvárad, Apácza-utcza 3. szám

Művek, 

folyóiratok, hírlapok, 
vonalzatok, 

gazdasági nyomtatványok, 
egyházi, községi 

és egyéb 

hivatalos nyomtatványok, 
körlevelek, 

levélboritékok.

Elvállal és készíts

Ízléses kivitelben 
mindennemű 

nyomdai munkákat 
jutányos árak mellett.

Vidéki rendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Levélfejek, 
számlák, falragaszok, 

báli meghívók, 
tánczrendek, étlapok, 

naptárak, 
palaczkfeliratok, 

névjegyek, 
gyászlapok 

stb. a nyomdai szakba 
vágó nyomtatványok 

készítése.

►romi

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban. |


